
INSTRUCTIONS FOR USE 
Stela is an easy to use bulk-fill radiopaque self-cure 
restorative system. The combination of Stela Primer with Stela 
Capsule or Stela Automix will bond to both enamel and dentine. No 
scrubbing nor light-curing are required for any parts of the Stela 
restorative system.
COMPOSITION OF STELA CAPSULE:

76.8 wt% (55.4 vol%) inorganic filler
COMPOSITION STELA AUTOMIX:

61.2 wt% (36.4 vol%) inorganic filler
INDICATIONS FOR USE (Stela Primer)
•  Dentin and enamel bonding
INDICATIONS FOR USE
•  Direct restoration of Class I, II, III and V cavities (ideally Class 

I and II) 
•  Base or liner
•  Core build-ups
CONTRA-INDICATIONS:
• Do not use Stela Primer with other composite products as it 

will not cure
• Do not use if a dry field cannot be established
• Do not use for pulp capping
• Do not use in conjunction with any eugenol containing 

materials
• Do not use in anyone who has an allergy to acrylics or who 

has an allergic reactions to the material of this product.
 NOTE: This product may cause skin irritation to some people. 

In such cases, discontinue use and seek medical attention.
PROCEDURE
A.  CAVITY PREPARATION
1. Prepare a conservative cavity with round internal angles, 

employing standard techniques and instruments. Undercuts 
for retention are not necessary. 

2. Clean and isolate tooth. Rubber dam is the preferred mode 
of isolation. Pumice and water or chlorhexidine solutions 
are the only substances recommended to clean the cavity. 
Residues of other substances can impair the bond strength 
and setting reaction. 

3. In cases where pulp protection is necessary, use a calcium 
hydroxide liner (pulp capping) and/or appropriate glass 
ionomer cement (liner/base) to protect deep cavity 
preparations, before applying Stela Primer. 

4. For Class II cavities or whenever the clinical situation 
requires, apply a thin, cambered, well-adapted matrix 
band as needed. It is recommended to fixate the matrix 
approximately with interdental wedges. For Classes III cavity, 
a plastic matrix is preferred.

B.  STELA PRIMER APPLICATION
1. Dispense one or two drops (depending on restoration size) of 

Stela Primer into a mixing well. Immediately replace the cap. 
2. Using a disposable brush applicator with solvent-resistant 

fibres (Points, SDI Limited), apply Stela Primer onto prepared 
cavity surfaces and leave on cavity for 5 seconds. Scrubbing 
is NOT necessary.

3. Gently blow with air (free of water/oil) until you see no 
movement of the primer (2-3 seconds).

 NOTE: As Stela Primer is a thin liquid, a hard blow is NOT 
required. A vacuum aspirator can be used to prevent primer 
liquid from scattering.

 NOTE: Do NOT light cure Stela Primer. It is designed to 
completely cure when in contact with Stela Capsule or Stela 
Automix paste.

C.  MIXING AND PLACING STELA CAPSULE OR STELA AUTOMIX
The Stela restorative is available in Capsules (single dose) or 
Automix syringes (multiple doses). The following instruction 
cover both Stela presentations.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Type 1, Class I, polymer based restorative material
according to ISO 4049

NOTE: 
*Test conditions: temperature (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), relative 
humidity (50 ± 10%). Temperatures higher than 23 ± 1°C and 
73 ± 2° F will shorten the working time. 
**Setting time at 37°C/99°F (ISO 4049): 1 min 30 sec. Refer to 
Section D for information on Finishing.
I.  CAPSULE
1. Activate the capsule by pressing the plunger into a hard 

surface until it completely locks inside the body of the 
capsule. Important: Do not click with an applicator before you 
mix.

2. Immediately place activated capsule into the Ultramat 
amalgamator or any high-speed capsule mixer 
(4000 – 4800 rpm).

3. Mix for 10 seconds.
4. Immediately remove the capsule and place into a capsule 

applicator.
5. Click the trigger of the capsule applicator until paste is seen 

through the clear nozzle.
6. Extrude paste into the cavity, being careful not to trap air 

under the restoration. Fill the entire cavity in a single step. 
Slightly overfill to ensure good contact with the primer at the 
margin.
NOTE: To prevent the formation of an oxygen inhibition layer, 
a protective gel (e.g., glycerine) can be used a�ter placing 
Stela paste.

II.  AUTOMIX
1. Remove cap. For first use only, dispense 2-3mm of material 

onto a pad and discard (to ensure correct ratio of extrusion). 
Attach a new mixing tip to the Automix syringe.

2.  Dispense a small amount until an evenly mixed paste �lows 
out of the tip. Discard this material.

3.  Extrude paste into the cavity, being careful not to trap air 
under the restoration. Fill the entire cavity in a single step. 
Slightly overfill to ensure good contact with the primer at the 
margin. 

 NOTE: To prevent the formation of an oxygen inhibition layer, 
a protective gel (e.g., glycerine) can be used a�ter placing 
Stela paste.

 NOTE: The mixing tip is for single use only. Discard the used 
mixing tip and place the original syringe cap onto the syringe. 
Syringe must be stored with the cap.

D.  FINISHING
1. Finish the restoration using standard techniques, a�ter at 

least 4 minutes from the start of the mixing time
2. Instruct patient not to eat or drink anything for at least one 

hour a�ter the procedure. 
STORAGE AND HANDLING
• Avoid excess heat
• Store at temperatures between 2° and 25°C (35° - 77°F)
• For optimum freshness, refrigeration is optional. Product 

temperature must be between 20° and 25°C (68° and 77°F) 
when used.

PRECAUTIONS
• Do not use Stela Primer with any other products, as it will not 

cure.
• Avoid prolonged contact of Stela products with the skin 

or oral tissue, as they may cause in�lammation of the oral 
tissues or skin sensitization

• Stela Primer: contact with eyes may cause severe eye 
damage. Wear eye protection to prevent injury. In case of 
contact with eyes, rinse immediately with plenty of water and 
seek medical attention. 

• Stela Primer is a �lammable liquid. Avoid inhaling the vapour.
• Do not use in anyone who has an allergy to acrylics or who 

has an allergic reactions to the material of this product.
• For professional use only
• Keep out of reach of children and pets 
• Do not take internally
• Do not use a�ter expiry date
CAUTION: Federal Law restricts this device to sale by or on the 
order of a dentist. SDS available at www.sdi.com.au or contact 
your regional representative.
FIRST AID
• Eye (contact): Wash thoroughly with water and seek medical 

attention.
• Skin (contact): Remove using a cloth or sponge soaked in 

alcohol. Wash thoroughly with water.
• Ingestion: Rinse mouth with water and discard. Drink plenty 

of water/milk. Do NOT induce vomiting. Seek medical 
attention. 

• Inhalation: No symptoms expected under normal conditions 
of use. If affected, move to well ventilated area. 

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Bulk Fill Flowable  Self Cure Restorative
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NÁVOD K POUŽITÍ
 
Stela je snadno použitelný rentgenkontrastní samotuhnoucí 
kompozitní výplňový materiál pro rozsáhlé výplně. Kombinace 
materiálů Stela Primer a Stela Capsule nebo Stela Automix 
umožňuje vazbu na sklovinu i dentin. Žádná část výplňového 
systému Stela nevyžaduje leptání nebo světelnou polymeraci.
SLOŽENÍ PRODUKTU STELA CAPSULE:

Anorganické plnivo 76,8 hm% (55,4 obj%)
SLOŽENÍ PRODUKTU STELA AUTOMIX:

Anorganické plnivo 61,2 hm% (36,4 obj%)
INDIKACE K POUŽITÍ (STELA PRIMER):
•  Vazba na dentin a sklovinu
INDIKACE K POUŽITÍ
•  Přímé kavity I., II., III. a V. třídy (ideálně I. a II. třídu)
•  Podložky
•  Výplně v jádru zubu
KONTRAINDIKACE:
• Nepoužívejte výrobek Stela Primer s jinými kompozitními 

materiály, protože nedojde k jeho ztuhnutí.
•  Nepoužívejte, pokud nelze vytvořit suché pole.
•  Nepoužívejte k překrytí pulpy.
•  Nepoužívejte výrobek v kombinaci s materiály obsahujícími 

eugenol.
•  Nepoužívejte u osob, které mají alergii na akryl nebo u nichž 

se vyskytla alergická reakce na materiál tohoto výrobku.
 POZNÁMKA: Tento výrobek může u některých osob způsobit 

podráždění kůže. V takových případech ukončete použití 
výrobku a vyhledejte lékařskou pomoc.

POSTUP
A. PREPARACE KAVITY
1. Vytvořte konzervativní kavitu s oblými vnitřními úhly pomocí 

standardních technik a nástrojů. Podsekřiviny pro zajištění 
retence nejsou nutné.

2.  Očistěte a izolujte zub. Preferovaným způsobem izolace zubu 
je použití kofferdamu. K čištění dutiny se doporučuje pouze 
pemza a voda nebo roztoky chlorhexidinu. Zbytky Rezidua 
jiných látek mohou narušit pevnost spoje a polymerační 
reakci.

3.  Je-li nezbytná ochrana pulpy, použijte podložku na bázi 
hydroxidu vápenatého (překrytí pulpy) a nebo vhodný 
skloionomerní cement (podložka) před aplikací přípravku 
Stela Primer k ochraně preparace hlubokých kavit.

4.  U kavit II. třídy nebo kdykoli to klinická situace vyžaduje, 
aplikujte dle potřeby tenkou, dobře přizpůsobenou klenutou 
matricovou pásku. Doporučuje se fixovat matricí pomocí 
interdentálních klínků. U kavit III. třídy se upřednostňuje 
plastová matrice.

B.  APLIKACE PŘÍPRAVKU STELA PRIMER
1. Naneste jednu nebo dvě kapky (v závislosti na velikosti 

výplně) přípravku Stela Primer do míchací jamky. Okamžitě 
nasaďte zpět uzávěr.

2.  Pomocí jednorázového štětečkového aplikátoru s vlákny 
odolnými vůči rozpouštědlům (Points, SDI Limited) naneste 
Stela Primer na preparované povrchy kavity a nechte v kavitě 
5 sekund. Leptání NENÍ nutné.

3.  Opatrně rozfoukněte vzduchem (bez vody/oleje), dokud 
nepřestane být patrný pohyb primeru (2-3 sekundy).

 POZNÁMKA: Stela Primer je řídký tekutý materiál, proto NENÍ 
zapotřebí silné rozfouknutí. K zabránění rozptylu primeru lze 
použít vakuovou odsávačku.

 POZNÁMKA: Stela Primer se NESMÍ vytvrzovat světlem. Je 
navržen tak, aby došlo k jeho úplnému ztuhnutí při kontaktu 
s materiálem Stela Capsule nebo s pastou Stela Automix.

C.  MÍCHÁNÍ A APLIKACE PRODUKTŮ STELA CAPSULE A STELA 
AUTOMIX

Výplňový materiál Stela se dodává ve formě kapslí 
(jednodávkových) nebo ve formě Automix (větší počet dávek). 
Následující pokyny jsou určeny po obě formy výplňového 
materiálu Stela.

CAPSULE AUTOMIX

Doba míchání* 10 s Není nutná 
(míchací kanyla)

Doba zpracování* 1 min 30 s 1 min 30 s

Doba na dokončení při 
37 °C/99 °F od začátku 
míchání 

4 min 4 min

Rekonstrukční polymerní materiál typu 1, třídy I podle normy ISO 
4049

POZNÁMKA:
*Zkušební podmínky: teplota (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), relativní
vlhkost (50 ± 10 %).
Při teplotách vyšších než 23 ± 1 °C resp. 73 ± 2° F se
doba zpracování zkracuje.
**Doba polymerace při 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minuta 30 
sekund. Informace o dokončení výplně naleznete v části D.
I.  CAPSULE / KAPSLE
1.  Aktivujte kapsli stlačením pístu, dokud píst zcela nezapadne 

do těla kapsle. Důležité upozornění: nezasunujte aplikátor 
před promícháním.

2.  Okamžitě vložte aktivovanou kapsli do amalgamátoru. 
Ultramat nebo do jakékoli vysokorychlostní míchačky kapslí 
(4000 – 4800 rpm).

3.  Míchejte po dobu 10 sekund.
4.  Okamžitě vyjměte kapsli a vložte ji do aplikátoru.
5.  Stiskněte a držte spoušť aplikátoru kapslí, dokud se neobjeví 

materiál v průhledné koncovce kapsle.
6.  Vytlačte materiál do kavity a přitom dávejte pozor, aby se pod 

výplň nedostal vzduch. Na jeden krok vyplňte celou kavitu. 
Mírně přeplňte, aby byl zajištěn dobrý kontakt s primerem na 
okraji.

 POZNÁMKA: Po nanesení materiálu Stela lze použít ochranný 
gel (např. glycerin), který zabrání vzniku kyslíkové inhibiční 
vrstvy.

II.  AUTOMIX
1. Sejměte uzávěr. Při prvním použití vytlačte 2-3 mm materiálu 

na podložku a zlikvidujte (pro zajištění správného poměru). 
Na stříkačku Automix nasaďte novou míchací špičku.

2.  Vytlačte malé množství materiálu, dokud ze špičky nezačne 
vycházet rovnoměrně promíchaný materiál. Tento materiál 
vyhoďte.

3.  Vytlačte pastu do kavity a přitom dávejte pozor, aby se pod 
výplň nedostal vzduch. Na jeden krok vyplňte celou kavitu. 
Mírně přeplňte, aby byl zajištěn dobrý kontakt s primerem na 
okraji.

 POZNÁMKA: Po nanesení materiálu Stela lze použít ochranný 
gel (např. glycerin), který zabrání vzniku kyslíkové inhibiční 
vrstvy. 
POZNÁMKA: Míchací kanyla je určena pouze k jednorázovému 
použití. Použitou míchací kanylu vyhoťe do odpadu a na 
stříkačku nasaďte originální uzávěr stříkačky. Stříkačka se 
musí uchovávat s uzávěrem.

D.  DOKONČENÍ
1. Dokončete výplň pomocí standardních technik maximálně do 

4 minut od začátku míchání.
2.  Poučte pacienta, že nemá nic jíst ani pít alespoň jednu 

hodinu po zákroku. 
SKLADOVÁNÍ A ZACHÁZENÍ
• Chraňte před nadměrným teplem
•  Uchovávejte při teplotě 2 až 25 °C.
•  Pro zajištění optimálních vlastností materiálu je vhodné 

uchovávat výrobek v chladničce. Teplota produktu při použití 
musí být 20 °C až 25°C.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
• Nepoužívejte výrobek Stela Primer s jinými produkty, protože 

nedojde k jeho ztuhnutí. Zabraňte dlouhodobému kontaktu 
materiálu Stela s kůží nebo ústní tkání, protože může 
způsobit zánět ústní tkáně nebo senzibilizaci kůže.

•  Stela Primer: kontakt s očima může způsobit závažné 
poškození očí. Používejte ochranu očí, abyste předešli 
poškození zdraví. Při zasažení očí okamžitě důkladně 
vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

•  Stela Primer je hořlavá kapalina. Zabraňte vdechování par.
•  Nepoužívejte u osob, které mají alergii na akryl nebo u nichž 

se vyskytla alergická reakce na materiál tohoto výrobku.
•  Pouze pro odborné použití.
•  Uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat.
•  Neužívejte vnitřně.
•  Nepoužívejte po uplynutí doby použitelnosti.
POZOR: Zákony povolují prodej tohoto zdravotnického 
prostředku pouze zubním lékařům. Bezpečnostní list je k 
dispozici na adrese www.sdi.com.au nebo kontaktujte svého 
regionálního zástupce.
PRVNÍ POMOC
•  Při zasažení očí: Důkladně vypláchněte vodou a vyhledejte 

lékařskou pomoc.
•  Při styku s kůží: Odstraňte zbytky materiálu z kůže pomocí 

hadříku nebo houbou namočenou v alkoholu. Důkladně 
opláchněte vodou.

•   Při požití: Vypláchněte ústa vodou a vyplivněte. Vypijte velké 
množství vody/mléka. NEVYVOLÁVEJTE zvracení. Vyhledejte 
lékařskou pomoc.

•  Při vdechnutí: Za normálních podmínek použití se 
neočekávají žádné příznaky. V případě postižení se přesuňte 
na dobře větrané místo.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Zatékavý samotuhnoucí výplňový materiál 
pro rozsáhlé výplně

CZE

BRUGSANVISNING
 
Stela er et brugervenligt, røntgenfast, selvhærdende 
fyldningsmateriale og genoprettende kompositsystem. Når 
Stela Primer kombineres med Stela Capsule eller Stela 
Automix, binder det sig til både emalje og dentin. Skrubning 
eller lyshærdning er ikke nødvendig for nogen dele af Stela 
genopretningssystemet.
STELA CAPSULES SAMMENSÆTNING:
 76,8 vægt % (55,4 volumen %) uorganisk fylder
STELA AUTOMIX’ SAMMENSÆTNING:
 61,2 vægt % (36,4 volumen %) uorganisk fylder
INDIKATIONER FOR BRUG (STELA PRIMER):
•  Dentin- og emaljebinding
INDIKATIONER FOR BRUG
•  Direkte klasse I-, II-, III- og V-hulrum (Ideelt klasse I og II)
•  Base eller liner
•  Kerneopbygninger
KONTRAINDIKATIONER:
• Stela Primer må ikke bruges sammen med andre 

kompositprodukter, da det ikke vil hærde
•  Må ikke bruges, hvis der ikke kan etableres et tørt område
•  Må ikke bruges til pulp capping.
•  Må ikke bruges sammen med eugenolholdige materialer.
•  Må ikke bruges hos patienter, som er allergiske over for 

akrylmaterialer, eller som har en allergisk reaktion på 
materialet i dette produkt.

 BEMÆRK: Produktet kan forårsage hudirritationer hos nogle 
personer. I sådanne tilfælde skal du a�bryde brugen og søge 
lægehjælp.

PROCEDURE
A.  FORBEREDELSE AF HULRUM:
1.  Forbered et konservativt hulrum med runde indvendige 

vinkler ved hjælp af standardteknikker og -instrumenter. 
Underskæringer til fastholdelse er ikke nødvendige.

2.  Rens og isoler tanden. Kofferdam er den 
foretrukne isoleringsform. Pimpsten og vand eller 
chlorhexidinopløsninger er de eneste stoffer, som anbefales 
til rengøring af hulrummet. Rester fra andre stoffer kan 
hæmme bindingsstyrken og hærdningsreaktionen.

3.  I tilfælde, hvor beskyttelse af tandnerver er nødvendig, skal 
du bruge en calciumhydroxidfylder (pulp capping) og/eller 
passende glasionomercement (fylder/base) til at beskytte 
dybe hulrumspræparationer, før Stela Primer anvendes.

4.  Til klasse II-hulrum, eller når den kliniske situation tilsiger 
det, påføres et tyndt, buet, veltilpasset matricebånd e�ter 
behov. Det anbefales at fiksere matricen approksimalt 
med interdentale kiler. Til klasse III-hulrum foretrækkes en 
plastikmatrice.

B.  APPLICERING AF STELA PRIMER
1. Hæld en eller to dråber (a�hængigt af størrelsen på 

restaureringen) Stela Primer op i en blandebrønd. Sæt straks 
låget på �lasken igen.

2.  Med en engangsbørsteapplikator med 
opløsningsmiddelresistente fibre (Points, SDI Limited) påføres 
Stela Primer på forberedte hulrumsover�lader; lad det sidde i 
hulrummet i 5 sekunder. Skrubning er IKKE nødvendig.

3.  Blæs forsigtigt med lu�t (fri for vand/olie), indtil der ikke ses 
nogen bevægelse i primeren (2-3 sekunder).

 BEMÆRK: Da Stela Primer er en tynd væske, er det IKKE 
nødvendigt at blæse kra�tigt. Der kan bruges et sugeapparat 
til at forhindre, at primervæsken spreder sig.

 BEMÆRK: Lyshærd IKKE Stela Primer. Stela Primer er 
beregnet til at hærde fuldstændigt, når det kommer i kontakt 
med Stela Capsule- eller Stela Automix-paste.

C.  BLANDING OG PLACERING AF STELA CAPSULE ELLER STELA 
AUTOMIX

Stela-fyldningsmaterialet fås i kapsler (enkelt dosis) eller
I Automix-sprøjter (�lere doser). Følgende anvisning
dækker begge Stela-produkter.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Type 1-, klasse I-, polymerbaseret genopretningsmateriale i 
henhold til ISO 4049

BEMÆRK: 
*Testbetingelser: temperatur (23 ± 1 °C, 73 ± 2 °F), relativ
fugtighed (50 ± 10 %).
Temperaturer på over 23 ± 1 °C og 73 ± 2 ° F vil forkorte 
arbejdstiden.
**Polymeriseringstid ved 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minut og 
30 sekunder. Se afsnit D for information om færdiggørelse af 
restaureringen.
I.  CAPSULE
1. Aktivér kapslen ved at trykke stemplet mod en hård over�lade, 

indtil den låser helt inde i selve kapslen. Vigtigt: Klik ikke med 
applikatoren, før du blander.

2.  Placer omgående den aktiverede kapsel i Ultramat- 
amalgamatoren eller en anden højhastighedskapselblander 
(4000-4800 o./min.).

3.  Bland i 10 sekunder.
4.  Fjern straks kapslen og anbring den i en kapselapplikator.
5.  Klik på udløseren til kapselapplikatoren, indtil pastaen ses 

igennem den klare dyse.
6.  Ekstruder pastaen ind i hulrummet, og vær forsigtig med ikke 

at indfange lu�t under restaureringen. Fyld hele hulrummet i 
ét trin. Overfyld lidt for at sikre god kontakt med primeren i 
kanten.

BEMÆRK: For at forhindre, at der dannes et ilthæmningslag, kan 
der anvendes en beskyttende gel (f.eks. glycerin) e�ter placering 
af Stela-pastaen.
II.  AUTOMIX
1. Fjern hætten. Ved første brug alene doseres 2-3 mm af 

materialet på en plade og kasseres (for at sikre korrekt 
ekstruderingsforhold). Sæt en ny blandespids på Automix-
sprøjten.

2.  Dosér en lille mængde, indtil der løber en jævnt blandet 
pasta ud af spidsen. Kassér dette materiale.

3.  Ekstruder pastaen ind i hulrummet, og vær forsigtig med ikke 
at indfange lu�t under restaureringen. Fyld hele hulrummet i 
ét trin. Overfyld lidt for at sikre god kontakt med primeren i 
kanten.

 BEMÆRK: For at forhindre, at der dannes et ilthæmningslag, 
kan der anvendes en beskyttende gel (f.eks. glycerin) e�ter 
placering af Stela-pastaen.

 BEMÆRK: Blandespidsen er kun til engangsbrug. Kassér den 
brugte blandespids, og sæt den originale sprøjtehætte på 
sprøjten. Sprøjten skal opbevares med hætten påsat.

D.  AFSLUTNING
1. Afslut restaureringen ved hjælp af standardteknikker mindst 

4 minutter e�ter blandetidens start
2.  Instruer patienten i ikke at spise eller drikke noget i mindst 

en time e�ter proceduren. 
OPBEVARING OG HÅNDTERING
• Undgå overdreven varme
•  Opbevares ved temperaturer på mellem 2 °C og 25 °C (35 °F - 

77 °F).
•  For optimal friskhed er a�køling valgfri. Produktets 

temperatur skal være på mellem 20 °C og 25 °C (68 °F - 77 
°F), når det anvendes.

FORHOLDSREGLER
• Stela Primer må ikke bruges sammen med andre produkter, 

da det ikke vil hærde.
•  Undgå længerevarende kontakt med Stela-produkter på 

huden eller mundvævet, da det kan give in�lammation i 
mundvævet eller hudirritation

•  Stela Primer: Kontakt med øjnene kan give alvorlige 
øjenskader. Brug øjenværn for at undgå skader. Såfremt 
stoffet kommer i øjnene, skal der straks skylles grundigt med 
vand, og der skal søges lægehjælp.

•  Stela Primer er en brandbar væske. Undgå indånding af 
dampene.

•  Må ikke bruges hos patienter, som er allergiske over for 
akrylmaterialer, eller som har en allergisk reaktion på 
materialet i dette produkt.

•  Kun til professionel brug.
•  Opbevares utilgængeligt for børn og kæledyr
•  Må ikke indtages
•  Anvend ikke e�ter udløbsdatoen
ADVARSEL: Føderal lovgivning begrænser salget af denne enhed 
af eller på bestilling af en tandlæge. SDS er tilgængelig på www.
sdi.com.au, eller kontakt din regionale repræsentant.
FØRSTEHJÆLP
•  Øjne (kontakt): Skyl grundigt med vand og søg lægehjælp.
•  Hud (kontakt):Fjern ved brug af en klud eller svamp der er 

gennemvædet i alkohol. Vask grundigt med vand.
•  Indtagelse: Skyl munden med vand, og kassér. Drik rigeligt 

med vand/mælk. Fremkald IKKE opkastning. Søg lægehjælp.
•  Indånding: Der forventes ingen symptomer under normale 

brugsforhold. Gå til et sted med god ventilation ved 
påvirkning.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Flydende, selvhærdende og genoprettende 
fyldningsmateriale
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GEBRAUCHSANWEISUNG
 
Stela ist ein anwenderfreundliches, röntgenopakes, 
selbsthärtendes Bulk-Fill-Kompositsystem. Mit Stela Primer 
ha�ten Stela Capsule und Stela Automix an Schmelz und 
Dentin. Einmassieren oder Lichthärten sind bei keinem 
Bestandteil des Stela Füllungssystems erforderlich.
ZUSAMMENSETZUNG VON STELA CAPSULE:

76,8 Gew.% (55,4 Vol.%) anorganischer Füller
ZUSAMMENSETZUNG VON STELA AUTOMIX:

61,2 Gew.% (36,4 Vol.%) anorganischer Füller
ANWENDUNGSINDIKATIONEN (STELA PRIMER):
•  Dentin- und Schmelzha�tung
INDIKATIONEN:
•  Füllung von Kavitäten der Klassen I, II, III und V (Idealerweise 

Klasse I und II)
•  Unterfüllung oder Liner
•  Stumpfau�bau
KONTRAINDIKATIONEN:
• Stela Primer nicht mit anderen Komposit-Produkten 

verwenden, da er sonst nicht aushärtet.
•  Stela nicht verwenden, wenn keine Trockenlegung möglich 

ist.
•  Stela nicht zur Pulpaüberkappung verwenden.
•  Stela nicht in Verbindung mit eugenolhaltigen Materialien 

verwenden.
•  Stela nicht bei Personen verwenden, die eine Acrylat-

Allergie haben oder auf das Material des Produkts allergisch 
reagieren.

 HINWEIS: Das Produkt kann bei manchen Personen 
Hautreizungen auslösen. In solchen Fällen Gebrauch 
einstellen und ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

ANWENDUNG
A.  KAVITÄTENPRÄPARATION
1. Mit Standardtechniken und -instrumenten eine 

substanzschonende Kavität mit abgerundeten Übergängen 
präparieren. Unterschnitte zur Retention sind nicht nötig.

2.  Den Zahn reinigen und isolieren. Ein Kofferdam eignet sich 
am besten zur Isolation. Die Kavität sollte nur mit Bims 
und Wasser oder Chlorhexidin-Lösungen gereinigt werden. 
Rückstände anderer Stoffe können Ha�tfestigkeit und 
Abbindereaktion beeinträchtigen. 

3.  Falls bei tiefen Kavitäten notwendig, die Pulpa mit 
Calciumhydroxid-Liner (Pulpaüberkappung) und/oder 
geeignetem Glasionomerzement (Liner/Unterfüllung) 
schützen, bevor Stela Primer appliziert wird.

4.  Bei Klasse-II-Kavitäten, oder wenn die klinische Situation 
es erfordert, eine dünne, bombierte, gut angepasste Matrize 
je nach Bedarf anlegen. Die Matrize sollte approximal mit 
Interdentalkeilen fixiert werden. Für Klasse-III-Kavitäten 
eignen sich eher Kunststoffmatrizen.

B.  AUFTRAG VON STELA PRIMER
1. Einen bis zwei Tropfen (je nach Kavitätengröße) Stela Primer 

in eine Anmischschale geben. Die Kappe sofort wieder 
befestigen.

2.  Mittels Einmal-Pinselapplikator mit lösungsmittelbeständigen 
Fasern (Points, SDI Limited) Stela Primer auf die präparierten 
Kavitäten�lächen au�tragen und 5 Sekunden einwirken lassen. 
Einmassieren ist NICHT nötig.

3.  Mit san�tem Lu�tstrahl (wasser-/ölfrei) trocknen, bis keine 
Bewegung des Primers mehr sichtbar ist (2-3 Sekunden).

 HINWEIS: Stela Primer ist dünn�lüssig, daher wird KEIN starker 
Strahl benötigt. Mit dem Sauger kann ein Verspritzen des 
Primers verhindert werden.

 HINWEIS: Stela Primer NICHT lichthärten. Er härtet in Kontakt 
mit Stela Capsule oder Stela Automix Paste vollständig aus.

C.  ANMISCHEN UND APPLIKATION VON STELA CAPSULE ODER 
STELA AUTOMIX

Das Stela Füllungsmaterial ist in Kapseln (Einzeldosis) und 
Automix-Spritzen (mehrere Dosen) erhältlich. Die folgende 
Anleitung gilt für beide Darreichungsformen von Stela.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Polymerbasierender Restaurationswerkstoff, Typ 1, Klasse I, gemäß 
ISO 4049

HINWEIS: 
*Testbedingungen: Temperatur (23 ± 1°C), relative Lu�tfeuchtigkeit 
(50 ± 10 %).
Temperaturen über 23 ± 1°C verkürzen die Verarbeitungszeit. 
**Polymerisationszeit bei 37°C/99°F (ISO 4049): 1 Minute 30 
Sekunden. Siehe Abschnitt D für Informationen zur Fertigstellung 
der Restauration.
I.  CAPSULE
1. Zum Aktivieren der Kapsel den Kolben gegen eine harte 

Ober�läche drücken, bis er ganz in die Kapsel eingeschoben 
ist. Wichtig: Vor dem Anmischen nicht mit einem Applikator 
betätigen.

2.  Die aktivierte Kapsel sofort in den Ultramat Amalgamator oder 
einen anderen Hochfrequenz-Kapselmischer (4000-4800 min-1) 
geben.

3.  Das Material 10 Sekunden anmischen.
4.  Die Kapsel sofort entnehmen und in einen Kapselapplikator 

geben.
5.  Den Kapselapplikator betätigen, bis die Paste in der 

transparenten Spitze sichtbar wird.
6.  Die Paste in die Kavität auspressen, dabei Lu�teinschlüsse 

unter der Füllung vermeiden. Die ganze Kavität in einem Schritt 
füllen. Leicht überfüllen, um für guten Kontakt mit dem Primer 
am Rand zu sorgen.

 HINWEIS: Zur Vermeidung einer Sauerstoffinhibitionsschicht 
kann nach der Applikation der Stela Paste ein Schutzgel (z.B. 
Glycerin) aufgetragen werden.

II.  AUTOMIX
1. Die Kappe entfernen. Nur beim ersten Gebrauch 2-3 mm 

Material auf einen Block ausbringen und verwerfen (für 
korrektes Mischverhältnis). Einen neuen Mischaufsatz an der 
Automix-Spritze befestigen.

2.  Eine kleine Menge auspressen, bis homogen angemischte 
Paste aus der Spitze austritt. Dieses Material verwerfen.

3.  Die Paste in die Kavität auspressen, dabei Lu�teinschlüsse 
unter der Füllung vermeiden. Die ganze Kavität in einem 
Schritt füllen. Leicht überfüllen, um für guten Kontakt mit 
dem Primer am Rand zu sorgen.

 HINWEIS: Zur Vermeidung einer Sauerstoffinhibitionsschicht 
kann nach der Applikation der Stela Paste ein Schutzgel (z.B. 
Glycerin) aufgetragen werden.

 HINWEIS: Der Mischaufsatz dient nur zum Einmalgebrauch. 
Den benutzten Aufsatz verwerfen und die Spritze mit der 
Originalkappe wieder verschließen. Die Spritze muss mit der 
Kappe gelagert werden.

D.  AUSARBEITEN
1. Die Restauration frühestens 4 Minuten nach Beginn der 

Mischzeit mit Standardtechniken ausarbeiten. 
2.  Den Patienten informieren, dass er nach der Behandlung 

mindestens eine Stunde nichts essen oder trinken darf. 
LAGERUNG UND HANDHABUNG
• Vor übermäßiger Wärme schützen.
•  Bei Temperaturen von 2°C bis 25°C lagern. 
•  Kühlung für optimale Haltbarkeit ist optional. Bei der 

Verarbeitung muss das Produkt eine Temperatur von 20°C bis 
25°C haben.

VORSICHTSMASSNAHMEN
• Stela Primer nicht mit anderen Produkten verwenden, da er 

sonst nicht aushärtet. 
•  Längeren Kontakt der Stela Produkte mit Haut oder oralen 

Geweben vermeiden, da dies zur Entzündung der oralen 
Gewebe oder Sensibilisierung der Haut führen kann.

•  Stela Primer: Kontakt mit den Augen kann schwere 
Augenschäden verursachen. Augenschutz tragen, um Schäden 
zu vermeiden. Bei Augenkontakt sofort mit reichlich Wasser 
spülen und ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen. 

•  Stela Primer ist eine entzündbare Flüssigkeit. Dämpfe nicht 
einatmen.

•  Stela nicht bei Personen verwenden, die eine Acrylat-
Allergie haben oder auf das Material des Produkts allergisch 
reagieren. 

•  Nur für den zahnärztlichen Gebrauch.
•  Außer Reichweite von Kindern und Haustieren au�bewahren.
•  Nicht einnehmen.
•  Nach dem Verfallsdatum nicht mehr verwenden.
BEACHTEN: Dieses Produkt ist nur über den Zahnarzt oder den 
Fachhandel zu beziehen. SDB erhältlich unter www.sdi.com.au 
oder bei Ihrem regionalen Repräsentanten.
ERSTE HILFE
•  Augen (Kontakt): Gründlich mit Wasser spülen und ärztliche 

Hilfe in Anspruch nehmen.
•  Haut (Kontakt): Mit einem mit Alkohol getränkten Tuch oder 

Schwamm entfernen. Gründlich mit Wasser spülen. 
•  Verschlucken: Mund mit Wasser spülen und ausspucken. Viel 

Wasser/Milch trinken. KEIN Erbrechen herbeiführen. Ärztliche 
Hilfe in Anspruch nehmen.

•  Einatmen: Bei normaler Anwendung keine Symptome zu 
erwarten. Falls doch, eine gut belü�tete Umgebung aufsuchen. 

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Fließfähiges selbsthärtendes Bulk-Fill-
Material

DEU STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Material de restauración autopolimerizable 
�luido de relleno masivo
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INSTRUCCIONES DE USO
 
Stela es un sistema de restauración de composite 
autopolimerizable radiopaco de relleno masivo fácil de usar. 
La combinación de Stela Primer con Stela Capsule o Stela 
Automix se adhiere tanto al esmalte como a la dentina. No es 
necesario frotar ni fotopolimerizar ninguna de las partes del 
sistema de restauración Stela.
COMPOSICIÓN DE STELA CAPSULE:

76,8 % en peso (55,4 % en volumen) de relleno inorgánico
COMPOSICIÓN DE STELA AUTOMIX:

61,2 % en peso (36,4 % en volumen) de relleno inorgánico
INDICACIONES DE USO (STELA PRIMER):
•  Unión de dentina y esmalte
INDICACIONES DE USO
•  Cavidades de Clase I, II, III y V directas (Idealmente Clase I y 

II)
•  Base o recubrimiento
•  Técnica build up
CONTRAINDICACIONES:
• No use Stela Primer con otros productos de composite, ya 

que no polimerizará.
•  No lo use si no se puede conseguir un campo seco.
•  No lo use para recubrimiento pulpar.
•  No lo use en conjunto con otros materiales que contengan 

eugenol.
•  No lo use en personas alérgicas a los acrílicos o que tengan 

reacciones alérgicas al material de este producto.
 NOTA: Este producto puede causar irritaciones en algunas 

personas. En esos casos, interrumpa el uso y busque 
atención médica.

PROCEDIMIENTO
A.  PREPARACIÓN DE LA CAVIDAD
1. Prepare una cavidad conservadora con ángulos internos 

redondeados, empleando técnicas e instrumentos estándar. 
No son necesarias las irregularidades para la retención.

2.  Limpie y aísle el diente. El dique de goma es el medio 
preferente de aislamiento. Las soluciones de polvo de piedra 
pómez y agua o clorhexidina son las únicas sustancias 
recomendadas para limpiar la cavidad. Los residuos de otras 
sustancias pueden afectar a la resistencia de la unión y la 
reacción de fraguado.

3.  En los casos en que sea necesaria la protección de la 
pulpa, utilice un recubrimiento de hidróxido de calcio 
(recubrimiento pulpar) y/o cemento de ionómero de 
vidrio adecuado (recubrimiento/base) para proteger las 
preparaciones de cavidades profundas antes de aplicar Stela 
Primer.

4.  Para cavidades de clase II o cuando la situación clínica 
lo requiera, aplique una matriz fina, arqueada y bien 
adaptada según sea necesario. Se recomienda fijar la matriz 
interproximal con cuñas interdentales. Para las cavidades de 
Clase III, se prefiere una matriz plástica.

B.  APLICACIÓN DE STELA PRIMER
1. Dosifique una o dos gotas (según el tamaño de la 

restauración) de Stela Primer en un pocillo de mezcla. Vuelva 
a colocar inmediatamente la tapa.

2.  Utilizando un cepillo aplicador desechable con fibras 
resistentes a los solventes (Points, SDI Limited), aplique Stela 
Primer sobre las superficies de la cavidad preparada y déjelo 
en la cavidad durante 5 segundos. NO es necesario frotar.

3.  Seque suavemente con aire (sin agua/aceite) hasta que no se 
aprecie ningún movimiento de la imprimación (2-3 segundos).

 NOTA: Dado que Stela Primer es un líquido fino, NO se 
requiere un secado fuerte. Se puede usar un aspirador de 
vacío para evitar que el líquido de imprimación se disperse.

 NOTA: NO fotopolimerice Stela Primer. Está diseñado para 
curarse por completo al entrar en contacto con Stela Capsule 
o la pasta Stela Automix.

C.  MEZCLADO Y COLOCACIÓN DE STELA CAPSULE O STELA 
AUTOMIX

El material de restauración Stela está disponible en cápsulas 
(dosis única) o jeringas Automix (dosis múltiples). Las siguientes 
instrucciones se aplican a ambas presentaciones de Stela.

CAPSULE AUTOMIX

Tiempo de mezclado 10 sec
No aplicable

(punta de 
mezclado)

Tiempo de trabajo* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Tiempo de acabado
37°C/99°F desde el 
inicio de la mezcla** 

4 min 4 min

Tipo 1, Clase I, material de restauración a base de polímeros según 
ISO 4049

NOTA: 
*Condiciones de prueba: temperatura (23 ± 1 °C, 73 ± 2 °F), 
humedad relativa (50 ± 10 %).
Las temperaturas superiores a 23 ± 1° C y 73 ± 2° F acortarán el 
tiempo de trabajo.
**Tiempo de polimerización a 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minuto 30 
segundos. Consulte la sección D para obtener información sobre 
el acabado de la restauración.
I.  CÁPSULA
1. Active la cápsula presionando el émbolo contra una superficie 

dura hasta que encaje completamente dentro del cuerpo de la 
cápsula. Importante: no presione el aplicador antes de realizar 
la mezcla.

2.  Coloque inmediatamente la cápsula activada en el vibrador 
Ultramat o en cualquier mezclador de cápsulas de alta 
velocidad. (4000 – 4800 rpm).

3.  Mezcle durante 10 segundos.
4.  Retire inmediatamente la cápsula y colóquela en un aplicador 

de cápsulas.
5.  Haga clic en el gatillo del aplicador de cápsulas hasta que se 

vea la pasta a través de la boquilla transparente.
6.  Extruya la pasta en la cavidad, teniendo cuidado de que no 

quede aire atrapado debajo de la restauración. Rellene toda 
la cavidad en un solo paso.Rellene ligeramente de más para 
asegurar un buen contacto con la imprimación en el margen.

 NOTA: para evitar la formación de una capa de inhibición 
de oxígeno, se puede usar un gel protector (p. ej., glicerina) 
después de la colocación de la Pasta Stela.

II.  AUTOMEZCLADO
1. Quite la tapa. Solo para el primer uso, dispense 2-3 mm de 

material en una almohadilla y deséchelo (para garantizar la 
proporción correcta de extrusión). Conecte una nueva punta 
mezcladora a la jeringa Automix.

2.  Dispense una pequeña cantidad hasta que de la punta �luya 
una pasta uniformemente mezclada. Deseche este material.

3.  Extruya la pasta en la cavidad, teniendo cuidado de que no 
quede aire atrapado debajo de la restauración. Rellene toda 
la cavidad en un solo paso. Rellene ligeramente de más para 
asegurar un buen contacto con la imprimación en el margen.

 NOTA: para evitar la formación de una capa de inhibición de 
oxígeno, se puede utilizar un gel protector (p. ej., glicerina) 
después de colocar la pasta Stela.

 NOTA: la punta mezcladora es de un solo uso. Deseche la 
punta mezcladora usada y coloque el tapón original en la 
jeringa. La jeringa debe almacenarse junto con el tapón.

D.  ACABADO
1. Termine la restauración utilizando técnicas estándar, 

dispone de al menos 4 minutos desde el inicio del tiempo de 
mezclado.

2.  Indique al paciente que no coma ni beba nada durante al 
menos una hora tras el procedimiento. 

ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN
• Evite el exceso de calor. Almacene a temperaturas entre 2° y 

25° C (35° - 77° F).
•  Para mantener el producto en óptimas condiciones, la 

refrigeración es opcional. La temperatura del producto debe 
estar entre 20° y 25° C (68° y 77° F) cuando se utiliza.

PRECAUCIONES
• No use Stela Primer con ningún otro producto, ya que no 

polimerizará.
•  Evite el contacto prolongado de los productos Stela con la 

piel o el tejido oral, ya que puede causar in�lamación de los 
tejidos orales o sensibilidad de la piel.

•  Stela Primer: el contacto con los ojos puede provocar 
lesiones oculares graves. Use protección ocular para evitar 
lesiones. En caso de contacto con los ojos, lávelos inmediata 
y abundantemente con agua y busque atención médica.

•  Stela Primer es un líquido in�lamable. Evite inhalar el vapor.
•  No lo use en personas alérgicas a los acrílicos o que tengan 

reacciones alérgicas al material de este producto.
•  Solo para uso profesional.
•  Mantenga este producto fuera del alcance de los niños y los 

animales.
•  No ingerir.
•  No utilizar después de la fecha de caducidad.
PRECAUCIÓN: La Ley Federal restringe el uso de este producto 
sólo a dentistas. Puede obtener la hoja de datos de seguridad en 
www.sdi.com.au o poniéndose en contacto con su representante 
regional.
PRIMEROS AUXILIOS
• Contacto con los ojos: Lave la zona abundantemente con 

agua y busque atención médica.
•  Contacto con la piel: Retire utilizando una esponja o trapo 

humedecido en alcohol. Lave abundantemente con agua.
•  Ingestión: Enjuague la boca con agua y deséchela. Beba 

agua o leche en abundancia. NO induzca el vómito. Busque 
atención médica.

•  Inhalación: No se esperan síntomas en condiciones normales 
de uso. Si se ve afectado, muévase a un área bien ventilada.

FRA

MODE D’EMPLOI 
Stela est un système de restauration bulk fill, radio-opaque 
facile a utiliser. Associés a Stela Primer, Stela Capsule 
ou Stela Automix adhèrent parfaitement a l’email et à la 
dentine. Nul besoin de frotter ou photopolymériser pour 
quelque partie que ce soit du système de restauration Stela 
restorative.
COMPOSITION DE STELA CAPSULE:

76.8 % en poids (55.4 % en volume) de charges minérales 
COMPOSITION DE STELA AUTOMIX:

61.2 % en poids (36.4 % en volume) de charges minérales
INDICATIONS D’UTILISATION (STELA PRIMER):
•  Collage à la dentine et à l’email
INDICATIONS:
•  Restaurations directes de classe I, II, III, V (Idéalement classe I 

et II)
•  fond de cavité ou liner
•  Reconstitutions de faux moignons
CONTRE-INDICATIONS:
• Ne pas utiliser un autre composite avec Stela Primer, ce 

dernier ne polymérisera pas. 
•  Ne pas utiliser dans les cas où il est impossible d’obtenir un 

site parfaitement sec
•  Ne pas utiliser pour les cas de coiffage pulpaire
•  Ne pas utiliser au-dessus de  matériaux a base d’eugenol
•  Ne pas utiliser sur des patients allergiques aux produits 

acryliques ou ayant manifesté des réactions allergiques aux 
matières entrant dans la composition de ce produit.

 NOTE : Ce produit peut causer une irritation de la peau 
chez certaines personnes. Dans ce cas cesser l’utilisation et 
consulter un médecin.

PROCÉDURE
A.  PRÉPARATION DE LA CAVITE
1. Préparer la cavité avec des angles internes arrondis, en 

faisant appel aux techniques et instruments conventionnels. 
Aucune contre-dépouille ni zones de rétention n’est 
nécessaire.

2.  Nettoyer et isoler la dent. Privilégier la digue en caoutchouc 
pour l’isolation. Le nettoyage de la cavité doit se faire 
exclusivement avec de la pierre ponce ou des solutions de 
chlorhexidine. Les autres substances pourraient laisser des 
résidus qui seraient nuisibles a l’adhésion et a la réaction de 
prise.

3.  Dans les cavités profondes, lorsqu’il est nécessaire de 
protéger la pulpe, utiliser un liner d’hydroxide de calcium 
(coiffage pulpaire) et/ou un ciment verre-ionomère approprié 
(liner/base) avant d’appliquer Stela Primer.

4.  Pour les cavités de Classe II ou lorsque la situation clinique 
le requiert, appliquer une matrice métallique en bande 
fine, bombée et bien ajustée. Il est recommandé de fixer la 
matrice a l’aide de coins interdentaires. Pour les cavités de 
Classe III, privilégier la matrice en plastique.

B.  APPLICATION DE STELA PRIMER
1. Dispenser une ou deux gouttes (selon la taille de la 

restauration) de Stela Primer dans un godet de mélange. 
Refermer le bouchon immédiatement.

2.  A l’aide d’une brossette a usage unique en fibres résistantes 
aux solvants (Points, SDI Limited), appliquer Stela Primer sur 
les surfaces de la cavité préalablement préparées et laisser 
agir pendant 5 secondes. INUTILE de frotter.

3.  Sécher délicatement avec un jet d’air (sans eau ni huile) 
jusqu’à ce que le primer ne bouge plus (2-3 secondes).

 NOTE: Stela Primer étant un liquide peu épais, il est 
préférable de ne PAS le sécher violemment avec un jet d’air 
puissant. Une aspiration chirurgicale permet d’éviter la 
dispersion du primer liquide.

 NOTE: NE PAS photopolymériser Stela Primer. Le produit est
 concu pour polymériser au contact du produit Stela Capsule 

ou Stela Automix.
C.  MELANGE ET MISE EN PLACE DE STELA CAPSULE OU STELA 

AUTOMIX
Le matériau de restauration Stela est disponible en capsules 
(usage unique) ou seringues Automix (usages multiples). 
Les instructions ci-dessous s’appliquent aux deux formes de 
présentation de Stela.

CAPSULE AUTOMIX

Temps de mélange* 10 sec
Pas applicable

(Embout de 
mélange)

Temps de travail* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Temps de fi nition à 
37°C/99°F du début du 
mélange** 

4 min 4 min

Matériau de restauration polymère de Type I, Classe I, conforme a 
la norme ISO 4049

NOTE: 
*Conditions de test : température (23 + 1° C), humidité relative
(50 + 10%)
Des températures supérieures a 23 + 1°C peuvent raccourcir le
temps de travail.
**Temps de polymérisation a 37°C/99°F (ISO 4049) : 1 minute 30
secondes. Reportez-vous à la section D pour plus d’informations 
sur la fi nition de la restauration.
I.  CAPSULE
1. Activer la capsule en pressant le piston contre une surface 

dure jusqu’à ce qu’il butte totalement dans le corps de la 
capsule.Important: ne pas cliquer sur un applicateur avant de 
mélanger.

2. Déposer immédiatement la capsule activée dans le vibreur 
Ultramat ou tout autre vibreur de capsule a haute vitesse 
(4000 – 4800 tpm).

3.  Vibrer pendant 10 secondes.
4.  Retirer immédiatement la capsule du vibreur et la placer dans 

un applicateur de capsule.
5.  Actionner la gâchette de l’applicateur jusqu’a ce que la pâte 

apparaisse dans l’embout transparent.
6.  Extruder la pâte dans la cavité en veillant a ne pas 

emprisonner de bulles d’air sous la restauration. Remplir toute 
la cavité en une seule application.

7.  Déborder légèrement pour garantir un bon contact avec le 
primer au niveau des limites marginales.

 NOTE: Pour éviter qu’une couche inhibée par l’oxygène ne se 
forme, on peut utiliser un gel protecteur ( par ex. glycérine) 
après l’application de la pâte Stela.

II.  AUTOMIX
1. Retirer le capuchon. Lors de la première utilisation, extruder 

2-3 mm de matériau sur un bloc de mélange afin de vérifier 
que le ratio d’extrusion est correct. Jeter cet échantillon. 
Placer un nouvel embout mélangeur sur la seringue Automix.

2.  Dispenser une petite quantité jusqu’a ce que la pâte sorte a 
l’extrémité de l’embout. Jeter la petite quantité de matériau 
extrudé.

3.  Appliquer la pâte dans la cavité en veillant a ne pas 
emprisonner de bulles d’air sous la restauration. Remplir 
toute la cavité en une seule application. Déborder 
légèrement pour garantir un bon contact avec le primer au 
niveau de la marge.

 NOTE: Pour éviter qu’une couche inhibée par l’oxygène ne se 
forme, on peut utiliser un gel protecteur ( par ex. glycérine) 
après l’application de la pâte Stela.  

 NOTE: L’embout de mélange est à usage unique. Jeter 
l’embout après utilisation et replacer le capuchon d’origine 
sur la seringue. La seringue doit être conservée fermée avec 
son capuchon d’origine.

D.  FINITIONS
1. Terminer la restauration selon les techniques habituelles, au 

moins 4 minutes après le début de du mélange.
2.  Demander au patient de ne rien boire ou manger pendant au 

moins une heure après la fin de la procédure. 
STOCKAGE ET MANIPULATION
• Eviter les températures excessives
•  Conserver a une température comprise entre 2° et 25 °C (35° 

- 77 °F).
•  Il n’est pas obligatoire de réfrigérer le produit. La 

température d’utilisation doit être comprise entre 20 et 25 ° 
C.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI:
• Ne pas utiliser d’autres composites avec Stela Primer, ce 

dernier ne polymérisera pas. .
•  Eviter tout contact prolongé des produits Stela avec la peau 

ou les tissus de la cavité orale, car cela pourrait entrainer 
une in�lammation des tissus de la cavité orale ou une 
sensibilité cutanée.

•  Stela Primer : tout contact avec les yeux peut provoquer 
des lésions oculaire graves. En cas de contact rincer 
abondamment a l’eau et consulter un médecin.

•  Stela Primer est un liquide in�lammable. Eviter d’en inhaler 
les vapeurs.

•  Ne pas utiliser chez un patient allergique aux acryliques 
ou ayant manifesté des réactions allergiques aux matières 
entrant dans la composition du produit.

•  Réservé à l’usage professionnel
•  Tenir hors de la portée des enfants et des animaux de 

compagnie
•  Ne pas ingérer
•  Ne pas utiliser après la date de péremption
AVERTISSEMENT: La fiche de données de sécurité est disponible 
sur www.sdi.com.au ou contacter un représentant SDI.
PREMIERS SOINS
• Yeux (contact) : rincer abondamment à l’eau et consulter un 

médecin.
•  Peau (contact) : éliminer a l’aide d’un linge ou d’une éponge 

propre imbibé€ d’alcool. Rincer abondamment a l’eau.
•  Ingestion : rincer abondamment la bouche. Boire de l’eau/

du lait en grande quantité. Ne pas tenter de faire vomir. 
Consulter un médecin si les symptômes persistent.

•  Inhalation : Aucuns symptômes à prévoir en conditions 
normales d’utilisation. Au besoin se déplacer vers un endroit 
bien ventilé. 

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Matériau de restauration �luide 
Bulk-Fill autopolymérisant

GRE

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
Το Stela είναι ένα εύκολο στη χρήση σύστημα αποκατάστασης 
μαζικής πλήρωσης με ακτινοσκιερό αυτοαδροποιούμενο
σύνθετο υλικό. Ο συνδυασμός του Stela Primer με το 
Stela Capsule ή το Stela Automix συγκολλάται τόσο στην 
αδαμαντίνη όσο και στην οδοντίνη. Δεν απαιτείται τριβή ούτε
φωτοπολυμερισμός σε κανένα τμήμα του συστήματος 
αποκατάστασης Stela.
ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ STELA CAPSULE:

76,8% του βάρους (55,4% του όγκου) ανόργανο πληρωτικό υλικό
ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΟΥ STELA AUTOMIX:

61,2% του βάρους (36,4% του όγκου) ανόργανο πληρωτικό υλικό
ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ (STELA PRIMER):
•  Σύνδεση οδοντίνης και σμάλτου
ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ:
•  Άμεση αποκατάσταση σε κοιλότητες κατηγορίας I, II, III και V 

(Ιδανικά Κατηγορία I και II)
•  Χρήση ως υλικό βάσης ή επίστρωση
•  Ανασύσταση κολοβωμάτων
ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
• Το Stela Primer δεν πρέπει να χρησιμοποιείται με άλλα 

σύνθετα προϊόντα, καθώς δεν θα πολυμεριστεί
•  Να μη χρησιμοποιείται σε περίπτωση που δεν είναι δυνατό να 

διατηρηθεί στεγνό το πεδίο εφαρμογής του
•  Να μη χρησιμοποιείται για κάλυψη πολφού.
•  Να μη χρησιμοποιείται σε συνδυασμό με υλικά που περιέχουν 

ευγενόλη
•  Να μη χρησιμοποιείται σε άτομα με αλλεργία στα ακρυλικά 

ή σε όσους παρουσιάζουν αλλεργικές αντιδράσεις στο υλικό 
αυτού του προϊόντος.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το προϊόν ενδέχεται να προκαλέσει ερεθισμό του 
δέρματος ορισμένων ατόμων.

 Σε αυτήν την περίπτωση, διακόψτε τη χρήση και αναζητήστε 
ιατρική βοήθεια.

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ
A.  ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΟΙΛΟΤΗΤΑΣ
1. Ετοιμάστε μια συντηρητική κοιλότητα με στρογγυλές 

εσωτερικές γωνίες, χρησιμοποιώντας κοινές τεχνικές και 
όργανα. Η δημιουργία υποσκαφών για κατακράτηση δεν είναι 
απαραίτητη.

2.  Καθαρίστε και απομονώστε το δόντι. Η προτιμώμενη μέθοδος 
απομόνωσης είναι με ελαστικό απομονωτήρα. Η ελαφρόπετρα 
και το νερό ή τα διαλύματα χλωρεξιδίνης είναι οι μόνες ουσίες 
που ενδείκνυνται για τον καθαρισμό της κοιλότητας. Τυχόν 
υπολείμματα. από άλλες ουσίες ενδεχομένως να επηρεάσουν 
τη συγκολλητική αντοχή και την αντίδραση πήξης.

3.  Σε περιπτώσεις όπου απαιτείται προστασία του πολφού, 
χρησιμοποιήστε μια επένδυση από υδροξείδιο του ασβεστίου 
(κάλυμμα πολφού) ή/και μία ενδεικνυόμενη υαλοϊονομερή 
κονία συγκολλήσεων (επένδυση/βάση) για την προστασία των 
προετοιμασμένων κοιλοτήτων, πριν από την εφαρμογή του 
Stela Primer.

4. Για κοιλότητες κατηγορίας II ή εφόσον το απαιτεί η εκάστοτε 
κλινική περίπτωση, εφαρμόστε ένα λεπτό, καμπυλωτό, καλά 
προσαρμοσμένο τεχνητό τοίχωμα ανάλογα με τις ανάγκες. 
Συνιστάται η σταθεροποίηση του τεχνητού τοιχώματος να 
γίνεται κατά προσέγγιση με τη χρήση μεσοδόντιων σφηνών. 
Για κοιλότητες κατηγορίας ΙΙΙ, είναι προτιμότερη η χρήση 
πλαστικού τεχνητού τοιχώματος.

B.  ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΟΥ STELA PRIMER
1. Ρίξτε μία ή δύο σταγόνες (ανάλογα με το μέγεθος της 

αποκατάστασης) Stela Primer σε ένα δοχείο ανάμιξης. 
Ξαναβάλτε αμέσως το καπάκι.

2.  Χρησιμοποιήστε ένα βουρτσάκι εφαρμογής μιας χρήσης με 
ίνες ανθεκτικές στα διαλυτικά (Points, SDI Limited), ώστε να 
εφαρμόσετε το Stela Primer στις προετοιμασμένες επιφάνειες 
κοιλότητας, και περιμένετε 5 δευτερόλεπτα. ΔΕΝ χρειάζεται να 
τρίψετε.

3.  Φυσήξτε απαλά με αέρα (χωρίς νερό/έλαιο) μέχρι να 
σταματήσει να κινείται o ενεργοποιητής συγκόλλησης (2-3 
δευτερόλεπτα).

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Καθώς το Stela Primer είναι ένα λεπτό υγρό, ΔΕΝ 
απαιτείται έντονο φύσημα. Προκειμένου να αποτραπεί η 
διασπορά του υγρού του ενεργοποιητή, είναι δυνατή η χρήση 
ηλεκτρικού αναρροφητή.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: το Stela Primer ΔΕΝ πρέπει να φωτοπολυμερίζεται. 
Είναι σχεδιασμένο ώστε να πολυμερίζεται πλήρως όταν 
έρχεται σε επαφή με τις πάστες Stela Capsule ή Stela 
Automix.

Γ.  ΑΝΑΜΕΙΞΗ ΚΑΙ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΗΣ ΚΑΨΟΥΛΑΣ STELA CAPSULE 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΥΡΙΓΓΑΣ STELA AUTOMIX

Το υλικό αποκατάστασης Stela διατίθεται σε κάψουλες (μονή 
δόση) ή σε σύριγγες Automix (πολλαπλές δόσεις). Οι ακόλουθες 
οδηγίες ισχύουν και για τις δύο συσκευασίες Stela.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Τύπος 1, κατηγορία Ι, υλικό αποκατάστασης με βάση ένα 
πολυμερές σύμφωνα με το πρότυπο ISO 4049
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:
*Συνθήκες δοκιμής: θερμοκρασία (23 ± 1°C), σχετική
υγρασία (50 ± 10%).
Σε θερμοκρασίες άνω των 23 ± 1˚C, ο
χρόνος επεξεργασίας μειώνεται.
**Χρόνος πολυμερισμού στους 37°C/99°F (ISO 4049): 1 λεπτό 30 
δευτερόλεπτα. Ανατρέξτε στην ενότητα Δ για πληροφορίες σχετικά 
με την ολοκλήρωση της αποκατάστασης.
I.  ΚΑΨΟΥΛΑ
1. Ενεργοποιήστε την κάψουλα πιέζοντας το έμβολο πάνω σε 

μια σκληρή επιφάνεια μέχρι να κλειδώσει πλήρως μέσα στο 
σώμα της κάψουλας. Προσοχή: Μην πιέσετε τη σκανδάλη του 
εργαλείου εφαρμογής πριν την ανάμειξη.

2.  Τοποθετήστε αμέσως την κάψουλα στον δονητή αµαλγάµατος 
Ultramat ή σε οποιοδήποτε ενδεικνυόμενο δονητή (4.000- 
4.800 rpm).

3.  Δονείστε για 10 δευτερόλεπτα.
4.  Αφαιρέστε την κάψουλα αμέσως και τοποθετείστε τη στο 

ειδικό εργαλείο εφαρμογής.
5.  Πατήστε τη σκανδάλη του εργαλείου εφαρμογής έως ότου 

η υαλοϊονομερής πάστα να αρχίσει να ρέει από το καθαρό 
στόμιο.

6.  Τοποθετήστε την πάστα μέσα στην κοιλότητα προσεκτικά 
ώστε να µην παγιδευτεί αέρας στην αποκατάσταση. Γεμίστε 
ολόκληρη την κοιλότητα σε ένα μόνο βήμα.

 Αφήστε να ξεχειλίσει ελαφρώς ώστε να εξασφαλιστεί καλή 
επαφή με τον ενεργοποιητή συγκόλλησης στο χείλος.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Για να αποφευχθεί ο σχηματισμός στρώματος 
αναστολής οξυγόνου, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια 
προστατευτική γέλη (π.χ. γλυκερίνη) μετά την τοποθέτηση της 
πάστας Stela.

II.  AUTOMIX
1. Αφαιρέστε το καπάκι. Κατά την πρώτη χρήση και μόνο, 

απλώστε 2-3 χιλιοστά υλικού πάνω σε ένα επίθεμα και 
απορρίψτε το (ώστε να διασφαλιστεί η σωστή αναλογία 
ροής). Προσαρτήστε ένα νέο ρύγχος ανάμειξης στη σύριγγα 
Automix.

2.  Πιέστε τη σύριγγα για να βγει μια μικρή ποσότητα υλικού, 
μέχρι μια ομοιόμορφα αναμεμειγμένη πάστα να αρχίσει να 
ρέει από το ρύγχος. Απορρίψτε το εν λόγω υλικό. 

3.  Τοποθετήστε την πάστα μέσα στην κοιλότητα προσεκτικά 
ώστε να µην παγιδευτεί αέρας στην αποκατάσταση. Γεμίστε 
ολόκληρη την κοιλότητα σε ένα μόνο βήμα. Αφήστε να 
ξεχειλίσει ελαφρώς ώστε να εξασφαλιστεί καλή επαφή με τον 
ενεργοποιητή συγκόλλησης στο χείλος.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Για να αποφευχθεί ο σχηματισμός στρώματος 
αναστολής οξυγόνου, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε μια 
προστατευτική γέλη (π.χ. γλυκερίνη) μετά την τοποθέτηση της 
πάστας Stela.

 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το ρύγχος ανάμειξης προορίζεται για μία μόνο 
χρήση. Απορρίψτε το χρησιμοποιημένο ρύγχος ανάμειξης και 
επανατοποθετήστε πάνω στη σύριγγα το αυθεντικό καπάκι. Η 
σύριγγα πρέπει να φυλάσσεται με το καπάκι.

Δ.  ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ
1. Ολοκληρώστε την αποκατάσταση ακολουθώντας τις 

καθιερωµένες τεχνικές, τουλάχιστον 4 λεπτά μετά την έναρξη 
του χρόνου ανάμειξης.

2.  Ενημερώστε τον ασθενή ότι θα πρέπει να περιμένει 
τουλάχιστον μία ώρα μετά το τέλος της διαδικασίας, προτού 
φάει ή πιει οτιδήποτε. 

ΦΥΛΑΞΗ ΚΑΙ ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ
• Αποφύγετε τις υψηλές θερμοκρασίες
•  Αποθηκεύστε σε θερμοκρασία μεταξύ 2° και 25°C.
•  Η φύλαξη σε ψυγείο είναι προαιρετική για βέλτιστη 

φρεσκάδα. Η θερμοκρασία του προϊόντος πρέπει να 
κυμαίνεται μεταξύ 20° και 25°C κατά τη χρήση.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
• Μη χρησιμοποιείτε το Stela Primer σε συνδυασμό με άλλα 

προϊόντα, καθώς δεν θα πολυμεριστεί
•  Αποφύγετε την παρατεταμένη επαφή των προϊόντων Stela με 

το δέρμα ή τον στοματικό ιστό, καθώς μπορεί να προκαλέσει 
φλεγμονή στους στοματικούς ιστούς ή ευαισθητοποίηση του 
δέρματος

•  Stela Primer: η επαφή με τα μάτια μπορεί να προκαλέσει 
σοβαρή οφθαλμική βλάβη. Να φοράτε εξοπλισμό προστασίας 
για τα μάτια προς αποφυγή τραυματισμών. Σε περίπτωση 
επαφής με τα μάτια, ξεπλύνετε αμέσως με άφθονο νερό και 
αναζητήστε ιατρική βοήθεια.

•  Το Stela Primer είναι ένα εύφλεκτο υγρό. Αποφύγετε την 
εισπνοή ατμών.

•  Να μη χρησιμοποιείται σε άτομα με αλλεργία στα ακρυλικά 
ή σε όσους παρουσιάζουν αλλεργικές αντιδράσεις στο υλικό 
αυτού του προϊόντος.

•  Μόνο για επαγγελματική χρήση
•  Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά και κατοικίδια ζώα
•  Να μην καταπίνεται
•  Να μη χρησιμοποιείται αν έχει παρέλθει η ημερομηνία λήξης 
Προσοχή: Η Ομοσπονδοιακή Νομοθεσία περιορίζει την πώληση 
της παρούσας συσκευής από οδοντιάτρους ή για λογαριασμό 
τους. Για τα δελτία δεδομένων ασφαλείας ανατρέξτε στο www.
sdi.com.au ή απευθυνθείτε στον τοπικό σας αντιπρόσωπο.
ΠΡΩΤΕΣ ΒΟΗΘΕΙΕΣ
• Μάτια (σε περίπτωση επαφής): Ξεπλύντε καλά με νερό και 

αναζητήστε βοήθεια.
•  Δέρμα (σε περίπτωση επαφής): Αφαιρέστε με χρήση 

υφάσματος ή σφουγγαριού εμποτισμένου με οινόπνευμα. 
Ξεπλύνετε καλά με νερό.

•  Κατάποση: Ξεπλύνετε το στόμα με νερό και απορρίψτε. Πιείτε
  άφθονο νερό/γάλα. ΜΗΝ προκαλέσετε εμετό. Αναζητήστε 

ιατρική βοήθεια.
•  Εισπνοή: Δεν αναμένονται συμπτώματα υπό κανονικές 

συνθήκες χρήσης. Σε περίπτωση αντίδρασης, μεταφέρετε το 
εκτεθειμένο άτομο σε καλά αεριζόμενο χώρο.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Σύστημα αποκατάστασης μαζικής πλήρωσης 
με ρευστό αυτοαδροποιούμενο υλικό



ITASTELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Materiale da restauro �luido 
autopolimerizzante bulk-fill

ISTRUZIONI PER L’USO
 
Stela è un sistema di restauro in composito 
autopolimerizzante radiopaco bulk fill, facile da usare. La 
combinazione di Stela Primer con Stela Capsule o Stela 
Automix aderisce sia allo smalto che alla dentina. Non sono 
necessari né lo sfregamento né la fotopolimerizzazione per 
nessun componente del sistema di restauro Stela.
COMPOSIZIONE DI STELA CAPSULE:

76,8% peso (55,4% vol.) filler inorganico
COMPOSIZIONE STELA AUTOMIX:

61,2% peso (36,4% vol.) filler inorganico
INDICAZIONI PER L’USO (STELA PRIMER):
•  Adesione di dentina e smalto
INDICAZIONI PER L’USO:
•  Cavità dirette di classe I, II, III e V (Idealmente Classe I e II)
•  Base o liner
•  Ricostruzione di monconi
CONTROINDICAZIONI:
• Non utilizzare Stela Primer con altri prodotti compositi 

poiché non polimerizza
•  Non utilizzare se non è possibile avere un campo asciutto
•  Non utilizzare per il rivestimento della polpa
•  Non utilizzare in combinazione con materiali contenenti 

eugenolo
•  Non utilizzare in caso di allergia agli acrilici o di reazioni 

allergiche al materiale di questo prodotto
 NOTA: il prodotto può causare irritazione cutanea in alcune 

persone. In questi casi, interrompere l’uso e consultare un 
medico.

PROCEDURA
A.  PREPARAZIONE DELLA CAVITÀ
1. Preparare una cavità conservativa con angoli interni 

arrotondati, utilizzando tecniche e strumenti standard. Non 
sono necessari sottosquadri per la ritenzione.

2.  Pulire e isolare il dente. E’ preferibile utilizzare diga in lattice. 
Pomice e acqua o soluzioni con clorexidina sono le uniche 
sostanze consigliate per pulire la cavità. I residui di altre 
sostanze possono compromettere la forza di adesione e la 
reazione di indurimento.

3.  Nei casi in cui è necessaria la protezione della polpa, 
utilizzare un liner di idrossido di calcio (pulp capping) e/o 
un cemento vetroionomerico appropriato (liner/base) per 
proteggere le preparazioni cavitarie profonde, prima di 
applicare Stela Primer.

4.  Per le cavità di Classe II o ogni volta che la situazione clinica 
lo richiede, applicare una banda di matrice sottile, bombata e 
ben adattata, secondo le necessità. Si raccomanda di fissare 
approssimativamente la matrice con cunei interdentali. Per le 
cavità di Classe III, è preferibile una matrice in plastica.

B.  APPLICAZIONE DEL PRIMER STELA
1. Versare una o due gocce (a seconda delle dimensioni del 

restauro) di Stela Primer in un pozzetto di miscelazione. 
Riposizionare immediatamente il tappo.

2.  Utilizzando un applicatore a pennello monouso con fibre 
resistenti ai solventi (Points, SDI Limited), applicare Stela 
Primer sulle superfici della cavità preparate e lasciarlo sulla 
cavità per 5 secondi. NON è necessario strofinare.

3.  Soffiare delicatamente con aria (priva di acqua/olio) finché 
non si nota alcun movimento del primer (2-3 secondi).

 NOTA: poiché il Primer Stela è un liquido sottile, NON è 
necessario soffiare aria con decisione. Onde evitare che 
il liquido di fondo si disperda, è possibile utilizzare un 
aspiratore a vuoto.

 NOTA: NON fotopolimerizzare Stela Primer. È progettato per 
polimerizzare completamente a contatto con la pasta Stela 
Capsule o Stela Automix.

C.  MISCELAZIONE E POSIZIONAMENTO DI STELA CAPSULE O 
STELA AUTOMIX

Il restauro Stela è disponibile in capsule (dose singola) o 
in siringhe Automix (dosi multiple). Le seguenti istruzioni 
riguardano i confezionamenti di Stela.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Tipo 1, Classe I, materiale da restauro a base di polimeri secondo 
ISO 4049

NOTA:
*Condizioni di prova: temperatura (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), umidità 
relativa (50 ± 10%).
Temperature superiori a 23 ± 1°C e 73 ± 2°F accorciano il tempo 
di lavoro.
**Tempo di polimerizzazione a 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minuto e 
30 secondi. Fare riferimento alla sezione D per informazioni sulla 
rifinitura del restauro.
I.  CAPSULA
1. Attivare la capsula premendo lo stantuffo su una superficie 

dura finché non si blocca completamente all’interno del 
corpo della capsula. Importante: non inserire la capsula 
nell’applicatore prima di averla miscelata.

2.  Inserire immediatamente la capsula attivata nell’amalgamatore 
Ultramat o in un qualsiasi miscelatore di capsule ad alta 
velocità (4000 - 4800 giri/min).

3.  Miscelare per 10 secondi.
4.  Rimuovere immediatamente la capsula e inserirla in un 

applicatore per capsule.
5.  Fare clic sul grilletto dell’applicatore di capsule fino a quando 

la pasta viene visualizzata attraverso l’ugello trasparente.
6.  Estrudere la pasta nella cavità, facendo attenzione a non 

intrappolare l’aria sotto il restauro. Riempire l’intera cavità 
in un unico passaggio. Riempire leggermente in eccesso per 
garantire un buon contatto con il primer sul margine.

 NOTA: per evitare la formazione di uno strato di inibizione 
dell’ossigeno, è possibile utilizzare un gel protettivo (ad 
esempio, glicerina) dopo la posa della pasta Stela.

II.  AUTOMIX
1. Rimuovere il cappuccio. Solo per il primo utilizzo, versare 2-3 

mm di materiale su un blocco per impasto e scartarlo (per 
garantire il corretto rapporto di estrusione). Applicare un 
nuovo puntale di miscelazione alla siringa Automix.

2.  Erogare una piccola quantità fino a quando dal puntale non 
fuoriesce una pasta omogenea. Scartare questo materiale.

3.  Estrudere la pasta nella cavità, facendo attenzione a non 
intrappolare l’aria sotto il restauro. Riempire l’intera cavità 
in un unico passaggio. Riempire leggermente in eccesso per 
garantire un buon contatto con il primer sul margine.

 NOTA: onde evitare la formazione di uno strato di inibizione 
dell’ossigeno, è possibile utilizzare un gel protettivo (ad 
esempio, glicerina) dopo la posa della pasta Stela.

 NOTA: il puntale di miscelazione è monouso. Gettare il 
puntale di miscelazione usato e rimettere il tappo originale 
sulla siringa. La siringa deve essere conservata con il tappo.

D.  FINITURA
1. Terminare il restauro con le tecniche standard, dopo almeno 

4 minuti dall’inizio del tempo di miscelazione.
2.  Ricordare al paziente di non mangiare o bere nulla per 

almeno un’ora dopo la procedura. 
CONSERVAZIONE E MANIPOLAZIONE
• Evitare l’eccesso di calore
•  Conservare a temperature comprese tra 2° e 25°C (35° - 

77°F).
•  Per una freschezza ottimale, la refrigerazione è facoltativa. 

La temperatura del prodotto deve essere compresa tra 20° e 
25°C (68° e 77°F) quando viene utilizzato.

PRECAUZIONI
• Non utilizzare Stela Primer con altri prodotti, poiché non 

polimerizza.
•  Evitare il contatto prolungato dei prodotti Stela con la pelle 

o i tessuti orali, in quanto possono causare infiammazioni dei 
tessuti orali o sensibilizzazione cutanea.

•  Stela Primer: il contatto con gli occhi può causare gravi 
danni agli occhi. Indossare una protezione per gli occhi per 
evitare lesioni. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare 
immediatamente e abbondantemente con acqua e consultare 
un medico.

•  Stela Primer è un liquido infiammabile. Evitare di inalare i 
vapori.

•  Non utilizzare in caso di allergia agli acrilici o di reazioni 
allergiche al materiale di questo prodotto.

•  Solo per uso professionale.
•  Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali 

domestici
•  Non assumere per via interna.
•  Non utilizzare dopo la data di scadenza
ATTENZIONE: la Legge Federale limita la vendita di questo 
dispositivo da parte o su ordine di un dentista. Per le schede 
su dati e sicurezza visitare il sito www.sdi.com.au o contattare il 
rappresentante regionale.
PRIMO SOCCORSO
• Occhi (contatto): lavare accuratamente con acqua e 

consultare un medico.
•  Pelle (contatto): rimuovere con un panno o una spugna 

imbevuti di alcol. Lavare accuratamente con acqua.
•  Ingestione: sciacquare la bocca con acqua e gettarla via. Bere 

molta acqua/molto latte. NON indurre il vomito. Consultare 
un medico.

•  Inalazione: non si prevedono sintomi nelle normali condizioni 
d’uso. Se del caso, spostarsi in un’area ben ventilata. 

GEBRUIKSAANWIJZING
 
Stela is een gemakkelijk te gebruiken radiopaak zel�hardend
composietrestauratiesysteem dat in bulk vulbaar is. De 
combinatie van Stela Primer met Stela Capsule of Stela 
Automix hecht aan zowel glazuur als dentine. Schrobben 
of lichtharden is voor geen enkel onderdeel van het Stela 
restauratiesysteem nodig.
SAMENSTELLING VAN DE STELA CAPSULE:

76,8 wt% (55,4 vol%) anorganische vulstof
SAMENSTELLING STELA AUTOMIX:

61.2 wt% (36.4 vol%) anorganische vulstof
INDICATIES VOOR GEBRUIK (Stela Primer)
•  Hechting van dentine en glazuur
INDICATIES VOOR GEBRUIK
•  Directe klasse I, II, III en V caviteiten (Idealiter klasse I en II)
•  Basis of liner
•  Kernopbouw
CONTRA-INDICATIES:
• Gebruik Stela Primer niet met andere composietproducten 

omdat het niet zal uitharden
•  Niet te gebruiken als er geen droog veld beschikbaar is
•  Niet gebruiken voor pulpafdekking
•  Niet gebruiken in combinatie met materialen die eugenol 

bevatten
•  Niet gebruiken bij personen die allergisch zijn voor acryl of 

een die een allergische reactie hebben op het materiaal van 
dit product.

 OPMERKING: Dit product kan bij sommige mensen 
huidirritatie veroorzaken.

 In dergelijke gevallen het gebruik staken en medische hulp 
inroepen.

PROCEDURE
A.  CAVITEIT VOORBEREIDEN
1. Bereid een conservatieve caviteit voor met ronde 

binnenhoeken, met standaardtechnieken en -instrumenten. 
Ondersnijdingen voor retentie zijn niet nodig.

2.  Reinig en isoleer de tand. Rubberdam is de 
voorkeursmethode voor isolatie. Puimsteen en water of 
chloorhexidineoplossingen zijn de enige stoffen die worden 
aanbevolen om de caviteit te reinigen. Residuen van andere 
stoffen kan de hechtsterkte en de uithardingsreactie 
aantasten.

3.  Indien bescherming van de pulp noodzakelijk is, gebruik dan 
een calciumhydroxidelaag (pulpafdekking) en/of geschikt 
glasionomeercement (liner/basis) om preparatie van 
diepe caviteit te beschermen voordat Stela Primer wordt 
aangebracht.

4.  Voor klasse II caviteiten of wanneer de klinische situatie dit 
vereist, zo nodig een dunne, goed aangepaste matrixband 
aanbrengen. Aanbevolen wordt de matrix ongeveer bij de 
interdentale wiggen aan te brengen. Voor caviteiten van 
klasse III hee�t een plastische matrix de voorkeur.

B.  STELA PRIMER AANBRENGEN
1. Doseer één of twee druppels (a�hankelijk van de grootte van 

de restauratie) Stela Primer in een mengbakje De dop direct 
terugplaatsen.

2.  Gebruik een wegwerpborstel met oplosmiddelbestendige 
vezels (Points, SDI Limited), om Stela Primer aan te brengen 
op de geprepareerde oppervlakken van de caviteit en laat dit 
5 seconden zitten. Schrobben is NIET nodig.

3.  Blaas zachtjes met lucht (zonder water/olie) totdat u geen 
beweging ziet van de primer (2-3 seconden).

 OPMERKING: Omdat Stela Primer een dunne vloeistof is, is 
hard blazen NIET nodig. Een vacuümafzuiger kan worden 
gebruikt om te voorkomen dat de primervloeistof wordt 
verspreid.

 OPMERKING: De Stela Prime NIET met licht uitharden. Het 
product is ontworpen om volledig uit te harden wanneer het 
in contact komt met Stela Capsule of Stela Automix pasta.

C.  HET MENGEN EN PLAATSEN VAN DE STELA CAPSULE OF STELA 
AUTOMIX

Het Stela retauratiemiddel is verkrijgbaar in capsules (enkele 
dosis) of Automix-spuiten (meerdere doses). De volgende 
instructies gelden voor beide Stela-producties.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Type 1, klasse I, op polymeer gebaseerd restauratiemateriaal 
volgens ISO 4049

OPMERKING: 
*Testomstandigheden: temperatuur (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), relatieve
vochtigheid (50 ± 10%).
Temperaturen boven de 23 ± 1°C (73 ± 2° F) zullen
de werktijd verkorten.
**Polymerisatie tijd bij 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minuut en 30 
seconden. Zie sectie D voor informatie over het afwerken van de 
restauratie.
I.  CAPSULE
1. Activeer de capsule door de zuiger in een hard oppervlak te 

drukken totdat het volledig in het lichaam van de capsule zit.
Belangrijk: Klik niet met een applicator voordat u mengt.

2.  Plaats de geactiveerde capsule onmiddellijk in de Ultramat 
amalgamator of een snelle capsulemenger (4000 – 4800 tpm).

3.  Meng 10 seconden.
4.  Verwijder de capsule onmiddellijk en plaats deze in een 

capsule-applicator.
5.  Klik de trekker van de capsule-applicator totdat pasta in het 

doorzichtige mondstuk te zien is.
6.  Spuit pasta in de caviteit en zorg ervoor dat er geen lucht 

onder de restauratie wordt ingesloten. Vul de hele caviteit in 
één keer.Lichtelijk overvullen om een goed contact met de 
primer te garanderen bij de marge.

 OPMERKING: Om de vorming van een zuurstofinhibitielaag te 
voorkomen, kan een beschermende gel (bv. glycerine) worden 
gebruikt na het aanbrengen van Stela pasta.

II.  AUTOMIX
1. Verwijder de dop. Alleen bij het eerste gebruik 2-3 mm 

materiaal op een kompres aanbrengen en weggooien (om de 
juiste verhouding van extrusie te garanderen). Bevestig een 
nieuwe mengtip op de Automix spuit.

2.  Doseer een kleine hoeveelheid tot een gelijkmatig gemengde 
pasta uit de tip vloeit. Gooi dit overtollige materiaal weg.

3.  Spuit pasta in de caviteit en zorg ervoor dat er geen lucht 
onder de restauratie wordt ingesloten. Vul de hele caviteit in 
één keer. Lichtelijk overvullen om een goed contact met de 
primer te garanderen bij de marge.

 OPMERKING: Om de vorming van een zuurstofinhibitielaag te 
voorkomen, kan een beschermende gel (bv. glycerine) worden 
gebruikt na het plaatsen van Stela pasta.

 OPMERKING: De mengtip is voor eenmalig gebruik. Gooi de 
gebruikte mengpunt weg en plaats de originele dop op de 
spuit.

 De spuit moet met de dop worden bewaard.
D.  AFWERKING
1. Werk de restauratie af met standaardtechnieken, na ten 

minste 4 minuten vanaf het begin van de mengtijd
2.  Instrueer de patiënt niets te eten of te drinken gedurende 

ten minste één uur na de procedure. 
OPSLAG EN BEHANDELING
• Vermijd overmatige hitte
•  Bewaren bij temperaturen tussen 2° en 25°C (35° - 77°F)
•  Voor een optimale versheid is koeling optioneel. De 

temperatuur van het product moet tussen 20° en 25°C zijn bij 
gebruik.

VOORZORGSMAATREGELEN
• Gebruik Stela Primer niet samen met andere producten, 

omdat het niet zal uitharden
•  Vermijd langdurig contact van Stela-producten met de huid 

of mondweefsel, omdat ze ontsteking van het mondweefsel 
of huidirritatie kunnen veroorzaken.

•  Stela Primer: contact met de ogen kan ernstig oogletsel 
veroorzaken. Draag oogbescherming om letsel te voorkomen. 
In geval van contact met ogen, onmiddellijk met veel water 
spoelen en een arts raadplegen.

•  Stela Primer is een brandbare vloeistof. Vermijd het 
inademen van de damp.

•  Niet gebruiken bij personen die allergisch zijn voor acryl of 
een die een allergische reactie hebben op het materiaal van 
dit product.

•  Alleen voor professioneel gebruik
•  Buiten bereik van kinderen en huisdieren houden
•  Niet voor inwendig gebruik
•  Niet gebruiken na de vervaldatum
OPGELET: De federale wetgeving beperkt de verkoop van dit 
apparaat tot of in opdracht van een tandarts. SDS is beschikbaar 
op www.sdi.com.au of neem contact op met uw landelijke 
vertegenwoordiger.
BIJ ONGEVALLEN
• Oog(contact): Grondig spoelen met water en een arts 

raadplegen.
•  Huid(contact): Verwijder met een doek of spons bevochtigd 

met alcohol. Grondig spoelen met water.
•  Inslikken: De mond met water spoelen en uitspugen. Drink 

veel water/melk. GEEN braken forceren. Medische hulp 
inroepen.

•  Inademing: Geen symptomen verwacht bij normaal gebruik. 
Ga naar een goed geventileerde ruimte als symptomen 
optreden.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Vloeibaar zel�hardend restauratiemiddel 
in bulk vulbaar

NLD NOR

BRUKSANVISNING
 
Stela er et bulk-fill røntgentett selvherdende kompositt 
restaureringsmiddelsystem som er enkelt å bruke. 
Kombinasjonen av Stela Primer med Stela Capsule eller Stela 
Automix vil binde seg til både emalje og tannbeinet. Ingen 
skrubbing eller
lysherding er nødvendig for noen deler av Stela 
restaureringssystemet.
SAMMENSETNING AV STELA-KAPSEL:

76,8 wt% (55,4 vol%) uorganisk fyllstoff
SAMMENSETNING AV STELA AUTOMIX:

61,2 wt% (36,4 vol%) uorganisk fyllstoff
BRUKSANVISNING (STELA PRIMER):
•  Dentin- og emaljebinding
BRUKSANVISNING
•  Direkte klasse I, II, III og V hulrom (Ideelt sett klasse I og II)
•  Base eller liner
•  Kjerneoppbygginger
KONTRAINDIKASJONER:
• Ikke bruk Stela Primer med andre komposittprodukter siden 

det ikke herdes
•  Ikke bruk hvis et tørt felt ikke kan etableres
•  Ikke bruk til pulpaoverkapping
•  Ikke bruk sammen med eugenol-inneholdende materialer
•  Ikke bruk i noen som er allergiske mot akryl eller somhar en 

allergisk reaksjon på materialet i dette produktet.
MERK: Dette produktet kan forårsake hudirritasjon for noen 
mennesker. I slike tilfeller må du avbryte bruken og oppsøke 
medisinsk hjelp.

PROSEDYRE
A.  FORBEREDELSE AV HULROM
1. Forbered et konservativt hulrom med runde indre 

vinkler, ved bruk av standard teknikker og instrumenter. 
Underskjæringerfor bevaring er ikke nødvendig.

2.  Rengjør og isoler tannen. Kofferdam er den foretrukne 
metoden for isolering. Pimpstein og vann eller 
klorheksidinløsninger er de eneste stoffene som anbefales 
for å rense hulrommet. Rester av andre stoffer kan svekke 
bindingsstyrken og stivningsreaksjonen.

3.  I tilfeller hvor pulpabeskyttelse er nødvendig, bruk en 
kalsiumhydroksidforing (masselokk) og/eller passende glass 
ionomersement (foring/base) for å beskytte preparater i dype 
hulrom, før påføring av Stela Primer.

4.  For hulrom i klasse II eller når den kliniske situasjonen 
krever det, påfør et tynt, bølget, godt tilpasset matrisebånd 
etter behov. Det anbefales å fiksere matrisen omtrent med 
interdentale kiler. For hulrom i klasse III foretrekkes en 
plastmatrise.

B.  STELA PRIMER PÅFØRING
1. Dispenser en eller to dråper (avhengig av 

restaureringsstørrelse) av Stela Primer i blandebrønnen. Ski�t 
ut hetten umiddelbart.

2.  Ved bruk av en engangsbørsteapplikator med 
løsemiddelbestandige fibre (Points, SDI Limited), påfør 
Stela Primer på preparerte hulromsover�later og etterlat i 
hulrommet i 5 sekunder. Skrubbing er IKKE nødvendig. 3. 
Blås forsiktig med lu�t (fri for vann/olje) til du ikke ser noen 
bevegelse av primeren (2-3 sekunder).

 MERK: Siden Stela Primer er en tynn væske, er IKKE hard 
blåsing nødvendig. En vakuumaspirator kan brukes for å 
forhindre primervæske spres.

 MERK: IKKE lysherd Stela Primer. Den er designet for å 
fullstendig herde når den er i kontakt med Stela Capsule eller 
Stela Automix-pasta.

C.  BLANDING OG PLASSERING AV STELA CAPSULE ELLER STELA 
AUTOMIX

Stela-restaurerende er tilgjengelig i kapsler (enkeltdose) eller 
Automix-sprøyter (�lere doser). Følgende instruksjon dekke begge 
Stela-produktene.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Type 1, klasse I, polymerbasert restaureringsmateriale i henhold 
til ISO 4049

MERK: 
*Testbetingelser: temperatur (23 ± 1 °C, 73 ± 2 °F), relativ
fuktighet (50 ± 10 %).
Temperaturer høyere enn 23 ± 1 °C og 73 ± 2 °F vil
forkorte arbeidstiden.
**Polymeriseringstid ved 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minutt og 
30 sekunder. Se avsnitt D for informasjon om fullføring av 
restaureringen.
I.  CAPSULE
1. Aktiver kapselen ved å trykke stempelet inn i en hard over�late 

til den låses helt inne i kapselkroppen. Viktig: Ikke klikk med 
en applikator før du blander.

2.  Plasser den aktiverte kapselen umiddelbart i Ultramat 
amalgamator eller en hvilken som helst høyhastighets 
kapselmikser (4000 – 4800 opm).

3.  Bland i 10 sekunder.
4.  Fjern umiddelbart kapselen og plasser den i 

kapselapplikatoren.
5.  Klikk på utløseren av kapselapplikatoren til du ser pasta 

gjennom den klare dysen.
6.  Påfør pasta inn i hulrommet, pass på så du ikke fanger lu�t 

under restaureringen. Fyll hele hulrommet i ett enkelt trinn. 
Overfyll litt for å sikre god kontakt med primeren i kanten.
MERK: For å forhindre dannelse av et oksygenhemmende lag, 
kan en beskyttende gel (f.eks. glyserin) brukes etter påføringen 
av Stela-pastaen.

II.  AUTOMIX
1. Ta av hetten. Kun for førstegangsbruk, dispenser 2-3 mm 

av stoffet på en pute og kast (for å sikre riktig forhold av 
ekstrudering). Fest en ny blandespiss til Automix-sprøyten.

2.  Dispenser en liten mengde til en jevn blandet pasta �lyter ut 
av tuppen. Kast dette materialet.

3.  Påfør pasta inn i hulrommet, pass på så du ikke fanger lu�t 
under restaureringen. Fyll hele hulrommet i ett enkelt trinn. 
Overfyll litt for å sikre god kontakt med primeren ved kanten.
MERK: For å forhindre dannelse av et oksygenhemmende 
lag, en beskyttende gel (f.eks. glyserin) kan brukes etter 
plassering Stela-pastaen.
MERK: Blandespissen er kun til engangsbruk. Kast den 
brukte blandespissen og sett den originale sprøytehetten på 
sprøyten. Sprøyten må oppbevares med hetten.

D.  AVSLUTNING
1. Fullfør restaureringen med standardteknikker, etter minimum 

4 minutter fra starten av blanding
2.  Instruer pasienten om å ikke spise eller drikke noe i minst én 

time etter behandlingen. 
LAGRING OG HÅNDTERING
• Unngå over�lødig varme
•  Oppbevares ved temperaturer mellom 2° og 25 °C (35° - 77 

°F)
•  For optimal friskhet er kjøling valgfritt. Produkttemperaturen 

må være mellom 20° og 25 °C (68° og 77 °F) ved bruk.
FORHOLDSREGLER
• Ikke bruk Stela Primer med andre produkter, da den ikke vil 

herdes.
•  Unngå langvarig kontakt av Stela-produkter med huden eller 

munnvevet, da de kan forårsake betennelse i munnvevet eller 
hudsensibilisering

•  Stela Primer: kontakt med øyne kan forårsake alvorlig 
øyeskade. Bruk øyebeskyttelse for å forhindre skade. Ved 
kontakt med øynene, skyll umiddelbart med mye vann og 
oppsøk medisinsk hjelp.

•  Stela Primer er en brennbar væske. Unngå å inhalere damp.
•  Må ikke brukes til noen som er allergiske mot akryl eller som 

har en allergisk reaksjon på materialet i dette produktet.
•  Kun for profesjonelt bruk
•  Holdes utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr
•  Må ikke inntas
•  Må ikke brukes etter utløpsdatoen
FORSIKTIG: Føderal lov begrenser denne enheten til salg av eller 
på ordre fra en tannlege. SDS er tilgjengelig på www.sdi.com.au, 
eller du kan kontakte din regionale representant.
FØRSTEHJELP
• Øye (kontakt): Vask grundig med vann og oppsøk medisinsk 

hjelp.
•  Hud (kontakt): Fjern ved bruk av en klut eller svamp dynket i 

alkohol. Skyll grundig med vann.
•  Inntak: Skyll munnen med vann og spytt ut. Drikk rikelig med 

vann/melk. IKKE fremkall brekninger. Oppsøk medisinsk hjelp.
•  Innånding: Ingen symptomer forventes under normale 

bruksforhold Hvis påvirket, �lytt til et godt ventilert område. 

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Bulk-Fill �lytende selvherdende 
restaureringsmiddel

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Płynny chemoutwardzalny materiał 
odtwórczy typu bulk-fill

POL

INSTRUKCJA UŻYCIA 
Stela to łatwy w użyciu, widoczny w RTG rchemoutwardzalny 
kompozytowy system do odbudowy typu bulk-fill. Połączenie 
produktów Stela Primer, Stela Capsule i Stela Automix 
zapewnia adhezję zarówno do szkliwa, jak i do zębiny. 
Żaden z elementów systemu Stela nie wymaga wcierania ani 
polimeryzacji światłem.
SKŁAD MATERIAŁU STELA CAPSULE:

76,8% wagowo (55,4% objętościowo) wypełniacza 
nieorganicznego

SKŁAD MATERIAŁU STELA AUTOMIX:
61,2% wagowo (36,4% objętościowo) wypełniacza 
nieorganicznego

WSKAZANIA DO UŻYCIA (STELA PRIMER):
•  Wiązanie zębiny i szkliwa
WSKAZANIA DO UŻYCIA
•  Bezpośrednia odbudowa ubytków klasy I, II, III i V (Idealnie 

klasa I i II)
•  Jako podkład lub liner
•  Odbudowa zrębu
PRZECIWWSKAZANIA:
• Nie stosować produktu Stela Primer w połączeniu z 

innymi materiałami kompozytowymi, ponieważ nie ulegnie 
polimeryzacji.

•  Nie stosować, jeśli nie udaje się uzyskać suchości pola 
zabiegowego.

•  Nie stosować do pokrywania miazgi.
•  Nie stosować w połączeniu z materiałami zawierającymi 

eugenol.
•  Nie stosować u osób z alergią na akryl albo reakcjami 

alergicznymi na materiały wchodzące w skład tego produktu.
 UWAGA: Niniejszy produkt może u niektórych osób wywoływać 

podrażnienie skóry. W takich przypadkach należy zaprzestać 
jego używania i zasięgnąć porady lekarskiej.

POSTĘPOWANIE
A. PREPARACJA UBYTKU
1. Opracować w zachowawczy sposób ubytek, zaokrąglając 

wewnętrzne krawędzie, stosując standardowe techniki 
i narzędzia. Nie ma potrzeby wykonywania podcięć 
retencyjnych.

2.  Oczyścić i odizolować ząb. Izolację najlepiej jest 
przeprowadzać przy użyciu koferdamu. Pumeks i woda oraz 
roztwory chlorheksydyny to jedyne substancje polecane do 
oczyszczania ubytku. Pozostałości innych substancji mogą 
zmniejszać siłę wiązania i zaburzać reakcje wiązania.

3.  W przypadkach, w których istnieje potrzeba zabezpieczenia 
miazgi, należy przed aplikacją materiału Stela Primer użyć 
linera na bazie wodorotlenku wapnia (pokrywanie miazgi) 
i/lub odpowiedniego cementu glasjonomerowego (liner/
podkład) w celu zabezpieczenia głębokich ubytków.

4.  W zależności od potrzeb w przypadku ubytków klasy II, a także 
zawsze, kiedy wymaga tego sytuacja kliniczna, należy założyć 
cienką, wyprofilowaną, dobrze dopasowaną formówkę. Zaleca 
się stabilizację formówki w przestrzeni międzyzębowej za 
pomocą klinów. W przypadku ubytków klasy III preferowane 
są formówki z tworzywa sztucznego.

B.  APLIKACJA MATERIAŁU STELA PRIMER
1. Nanieść jedną lub dwie krople (w zależności od wielkości 

odbudowy) materiału Stela Primer na płytkę z dołkiem. 
Niezwłocznie zamknąć korek. 

2.  Za pomocą jednorazowego pędzelka do aplikacji z włosiem 
odpornym na rozpuszczalnik (Points, SDI Limited) nanieść 
materiał Stela Primer na opracowane powierzchnie ubytku 
i pozostawić w nim na 5 sekund. NIE ma konieczności 
wcierania.

3.  Delikatnie rozdmuchać powietrzem (nie zawierającym wody/
oleju) do momentu, kiedy primer przestanie się poruszać (2–3 
sekundy).

 UWAGA: Stela Primer to rzadki płyn, dlatego NIE ma potrzeby 
intensywnego dmuchania. Można użyć ssaka, aby uniknąć 
rozpryskiwania primera.

 UWAGA: NIE polimeryzować światłem materiału Stela Primer. 
Ulegnie on całkowitej polimeryzacji w kontakcie z pastą Stela 
Capsule lub Stela Automix.

C.  MIESZANIE I APLIKACJA MATERIAŁU STELA CAPSULE LUB 
STELA AUTOMIX

Materiał odtwórczy Stela jest dostępnych w postaci kapsułek 
(opakowanie jednodawkowe) albo w strzykawkach Automix 
(opakowanie wielodawkowe). Poniższe instrukcje dotyczą obu 
postaci handlowych materiału Stela.

KAPSUŁKI AUTOMIX

Czas mieszania* 10 sek Not applicable 
(mixing tip)

Czas pracy* 1 min 30 sek 1 min 30 sek

Czas wykańczania w
37°C/99°F od początku
mieszania**

4 min 4 min

Typ 1, klasa I, materiał odtwórczy na bazie polimerów, zgodnie z 
ISO 4049

UWAGA: 
*Warunki badania: temperatura (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), wilgotność 
względna (50 ± 10%).
Temperatury powyżej 23 ± 1°C i 73 ± 2° F będą wiązały się ze 
skróceniem czasu przydatności do pracy.
**Czas polimeryzacji w temp. 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minuta 30 
sekund. Informacje na temat wykańczania uzupełnienia znajdują 
się w części D.
I.  STELA KAPSUŁKI
1. Aktywować kapsułkę, wciskając tłok w oparciu o twardą 

powierzchnię do chwili jego całkowitego zablokowania 
wewnątrz kapsułki. UWAGA: Nie wkładać do aplikatora przed 
zmieszaniem.

2.  Niezwłocznie wprowadzić aktywowaną kapsułkę do wstrząsarki 
Ultramat lub dowolnego szybkoobrotowego mieszalnika do 
kapsułek (4000–4800 rpm).

3.  Mieszać przez 10 sekund.
4.  Niezwłocznie wyjąć kapsułkę i włożyć ją do aplikatora do 

kapsułek.
5.  Naciskać ramię aplikatora do czasu, kiedy w przezroczystej 

dyszy będzie można zobaczyć pastę.
6.  Wycisnąć pastę do ubytku, zwracając uwagę na to, aby nie 

zamknąć pod wypełnieniem powietrza. Wypełnić jednoetapowo 
cały ubytek. Wprowadzić materiał z lekkim nadmiarem, tak aby 
zapewnić dobry kontakt z primerem na brzegach.

 UWAGA: Aby zapobiec powstaniu warstwy inhibicji tlenowej, po 
wprowadzeniu pasty Stela można zastosować żel ochronny (np. 
glicerynę).

II.  STRZYKAWKA AUTOMIX
1. Zdjąć zatyczkę. Dotyczy wyłącznie pierwszorazowego użycia: 

wycisnąć 2–3 mm materiału na podkładkę i wyrzucić tę 
część materiału (dla zapewnienia wyciskania materiału we 
właściwych proporcjach). Na strzykawkę Automix założyć nową 
końcówkę mieszającą.

2.  Wycisnąć niewielką ilość materiału do momentu, kiedy z 
końcówki będzie wypływała równomiernie wymieszana pasta. 
Wyrzucić tę część materiału.

3.  Wycisnąć pastę do ubytku, zwracając uwagę na to, aby 
nie zamknąć pod wypełnieniem powietrza. Wypełnić 
jednoetapowo cały ubytek.

 Wprowadzić materiał z lekkim nadmiarem, tak aby zapewnić 
dobry kontakt z primerem na brzegach.

 UWAGA: Aby zapobiec powstaniu warstwy inhibicji tlenowej, 
po wprowadzeniu pasty Stela można zastosować żel ochronny 
(np. glicerynę).

 UWAGA: Końcówka mieszająca jest przeznaczona wyłącznie do 
jednorazowego użytku. Wyrzucić zużytą końcówkę mieszającą 
i założyć na strzykawkę oryginalną zatyczkę. Strzykawkę należy 
przechowywać zamkniętą zatyczką.

D.  WYKOŃCZENIE
1. Wykończyć wypełnienie, stosując standardowe techniki, po 

upływie co najmniej 4 minut od chwili rozpoczęcia mieszania.
2.  Poinformować pacjenta, aby nic nie jadł ani nie pił co 

najmniej przez godzinę po zabiegu. 
PRZECHOWYWANIE I POSTĘPOWANIE Z PRODUKTEM
•  Unikać nadmiernego ciepła.
•  Przechowywać w temperaturze od 2° do 25°C (35–77°F).
•  Dla zachowania optymalnej świeżości można rozważyć 

przechowywanie w lodówce. Podczas stosowania produktu 
jego temperatura musi mieścić się w zakresie od 20° do 25°C 
(68–77°F).

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
•  Nie stosować materiału Stela Primer w połączeniu z innymi 

produktami, ponieważ nie ulegnie polimeryzacji.
•  Unikać przedłużającego się kontaktu produktów Stela 

ze skórą lub tkankami jamy ustnej, ponieważ mogą one 
powodować stan zapalny tkanek jamy ustnej lub powstanie 
nadwrażliwości skóry.

•  Stela Primer: kontakt z oczami może powodować ich ciężkie 
uszkodzenie. Należy założyć okulary ochronne, aby uniknąć 
urazu. W przypadku kontaktu z oczami należy natychmiast 
przepłukać dużą ilością wody i zasięgnąć porady lekarskiej.

•  Stela Primer to łatwopalny płyn. Unikać wdychania oparów.
•  Nie stosować u osób z alergią na akryl albo reakcjami 

alergicznymi na materiały wchodzące w skład tego produktu.
•  Wyłącznie do zastosowań profesjonalnych.
•  Przechowywać z dala od dostępu dzieci i zwierząt.
•  Nie wolno stosować wewnętrznie.
•  Nie używać po upływie daty przydatności.
UWAGA: Prawo zezwala na sprzedaż tego produktu tylko 
lekarzom dentystom lub na zamówienie lekarza dentysty. Karta 
charakterystyki bezpieczeństwa dostępna pod adresem www.sdi.
com.au lub u lokalnego przedstawiciela.
PIERWSZA POMOC
•  Oczy (kontakt): obficie przepłukać wodą i zasięgnąć porady 

lekarskiej.
•  Skóra (kontakt): zebrać ściereczką lub gąbką nasączoną 

alkoholem. Obficie przepłukać wodą.
•  Połknięcie: przepłukać usta wodą i wypluć. Wypić dużą ilość 

wody/mleka. NIE wywoływać wymiotów. Zasięgnąć porady 
lekarskiej.

•  Wdychanie: Przy standardowych warunkach użytkowania 
nie oczekuje się żadnych dolegliwości. W przypadku ich 
wystąpienia należy udać się w miejsce o dobrej wentylacji.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Material Restaurador �luído 
autopolimerizável de preenchimento único

POR

INSTRUÇÕES DE USO
 
Stela é um sistema restaurador autopolimerizável, radiopaco, 
de resina �luída bulk, fácil de usar. A combinação de Stela 
Primer com Stela Cápsula ou com Stela Automix irá aderir 
tanto ao esmalte quanto à dentina. Não é preciso esfregar 
ativamente o Primer ou fotopolimerizar qualquer parte do 
sistema restaurador Stela.
COMPOSIÇÃO DA CÁPSULA STELA:

76,8% p/p (55,4% v/v) de preenchimento inorgânico
COMPOSIÇÃO DE AUTOMIX STELA:

61,2% p/p (36,4% v/v) de preenchimento inorgânico
INDICAÇÕES DE USO (STELA PRIMER):
•  União de dentina e esmalte
INDICAÇÕES DE USO
•  Cavidades de Classe I, II, III e V (Idealmente Classe I e II)
•  Base ou forramento 
•  Construção de núcleos de preenchimento
CONTRAINDICAÇÕES:
• Não utilizar Stela Primer com outras resinas compostas, pois 

não haverá polimerização
• Não utilizar se não for possível estabelecer área seca
• Não utilizar para capeamento pulpar 
• Não utilizar em conjunto com qualquer material que 

contenha eugenol
• Não utilizar em pessoas alérgicas a acrílicos ou que tenham 

reações alérgicas ao material deste produto. 
Observação: Este produto pode causar irritação na pele em 
algumas pessoas. Nestes casos, descontinue o uso e procure 
orientação médica.

PROCEDIMENTO
A. PREPARO DA CAVIDADE 
1. Preparar uma cavidade conservadora com ângulos internos 

redondos seguindo as técnicas e materiais padrão. Retenções 
não são necessárias. 

2.  Limpar e isolar o dente. Isolamento absoluto é o modo 
preferencial de isolamento. Pedra-pomes e água ou soluções 
de clorexidina são as únicas substâncias recomendadas para 
limpar a cavidade. Resíduos de outras substâncias podem 
prejudicar a força da adesão e a reação de polimerização. 

3.  Nos casos em que a proteção da polpa se faz necessária, 
utilizar uma camada de hidróxido de cálcio (capeamento 
pulpar) e/ou cimento de ionômero de vidro apropriado 
(forramento/base) para proteger os preparos cavitários 
profundos, antes de aplicar Stela Primer.

4.  Para cavidades Classe II ou sempre que a situação clínica 
exigir, aplicar uma matriz fina de metal, curvada e bem 
adaptada conforme necessário. Recomenda-se fixar a matriz 
de forma proximal com cunhas interdentais. Para cavidades 
Classes III, a matriz preferencial é a plástica.

B.  APLICAÇÃO DO STELA PRIMER
1. Adicionar uma ou duas gotas (de acordo com o tamanho 

da restauração) de Stela Primer em um recipiente como um 
pote Dappen. Fechar a tampa imediatamente. 

2.  Usando um pincel aplicador descartável com fibras 
resistentes a solventes (Points, SDI Limited), aplicar Stela 
Primer na superfícies da cavidade preparada e nas margens, 
deixando por 5 segundos. NÃO é necessário esfregar 
ativamente. 

3.  Aplicar suaves jatos de ar (sem água/óleo) até que não veja 
movimentação do Primer (2-3 segundos). 
OBSERVAÇÃO: Fortes jatos de ar não são necessários uma 
vez que Stela Primer é um líquido fino. Um aspirador a 
vácuo pode ser usado para evitar que o líquido do Primer 
se espalhe. OBSERVAÇÃO: Não fotopolimerizar Stela Primer. 
O Primer foi desenvolvido para polimerizar completamente 
quando em contato com a resina de Stela Cápsula ou Stela 
Automix.

C.  MISTURA E POSICIONAMENTO DA STELA CÁPSULA OU DA 
STELA AUTOMIX

Stela está disponível em cápsulas (dose única) ou seringas 
Automix (doses múltiplas). As instruções a seguir abrangem 
ambas as apresentações de Stela.

CÁPSULA AUTOMIX

Tempo de 
manipulação* 10 s

Não aplicável 
(ponta 

misturadora)

Tempo de trabalho* 1 min e 30 s 1 min e 30 s

Tempo de presa a 
37°C/99°F a partir do 
inicio da mistura** 

4 min 4 min

Tipo 1, Classe I, material restaurador à base de polímero de 
acordo com a ISO 4049

OBSERVAÇÃO: 
*Condições do teste: temperatura (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), umidade 
relativa (50 ± 10%).
Temperaturas mais altas que 23 ± 1°C e 73 ± 2°F diminuirão o 
tempo de trabalho. 
**Tempo de polimerização a 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minuto e 30 
segundos. Consulte a seção D para obter informações sobre o 
acabamento da restauração.
I.  CÁPSULA 
1. Ativar a cápsula pressionando o êmbolo contra uma superfície 

dura até que trave por completo dentro do corpo da cápsula. 
Importante: Não apertar o gatilho do aplicador de cápsula 
antes de misturar no amalgamador. 

2.  Imediatamente colocar a cápsula ativada no amalgamador 
Ultramat (SDI Limited)ou outro misturador de cápsulas de alta 
velocidade (4000 - 4800rpm). 

3.  Misturar por 10 segundos. 
4.  Remover imediatamente a cápsula e colocá-la no aplicador de 

cápsula. 
5.  Apertar o gatilho do aplicador de cápsula até que o material 

seja visto através da ponta transparente. 
6.  Aplicar o material na cavidade com cuidado para evitar 

bolhas de ar sob a restauração. Preencher toda a cavidade em 
uma única etapa. Exceder ligeiramente o preenchimento da 
cavidade sobre as bordas, para garantir um bom contato (para 
selamento) com o Stela Primer na margem. 

 OBSERVAÇÃO: Para evitar a formação de uma camada de 
inibição de oxigênio, um gel protetor (por exemplo, glicerina) 
pode ser utilizado após a colocação da resina Stela.

II.  AUTOMIX
1. Remover tampa. Apenas para o primeiro uso, descartar de 2 à 

3mm de material em um bloco de espatulação (para garantir 
a proporção correta durante a extrusão). Conectar uma nova 
ponta misturadora à seringa Automix. 

2.  Extruir uma pequena quantidade até que um material 
uniformemente misturado saia da ponta. Descartar este 
material. 

3.  Aplicar o material na cavidade com cuidado para evitar 
bolhas de ar sob a restauração. Preencher toda a cavidade 
em uma única etapa. Exceder ligeiramente o preenchimento 
da cavidade sobre as bordas, para garantir um bom contato 
(para selamento) com o Stela Primer na margem. 

 OBSERVAÇÃO: Para evitar a formação de uma camada de 
inibição de oxigênio, um gel protetor (por exemplo, glicerina) 
pode ser utilizado após a colocação da resina Stela. 

 OBSERVAÇÃO: A ponta misturadora é de uso único. Descartar 
a ponta misturadora utilizada na seringa e recolocar a tampa 
da seringa. A seringa deve ser armazenada com a tampa.

D.  FINALIZAÇÃO
1. Finalizar a restauração de acordo com as técnicas padrão 

pelo menos 4 minutos após o início da mistura da cápsula ou 
da seringa. 

2.  Orientar o paciente a não comer ou beber por no mínimo 1 
hora após o procedimento. 

ARMAZENAGEM E MANUSEIO
• Evitar calor excessivo
• Armazenar em temperaturas entre 2 e 25ºC (35° - 77°F)
• Manter sob refrigeração é opcional para a melhor 

conservação. A temperatura do produto deve estar entre 20º 
- 25ºC (68º e 77ºF) ao ser utilizado.

PRECAUÇÕES
• Não utilizar Stela Primer com outros produtos, pois não 

haverá polimerização.
• Evitar o contato prolongado dos produtos Stela com a pele 

ou mucosa oral, pois podem causar in�lamação da mucosa 
oral ou sensibilização da pele. 

• Stela Primer: o contato com os olhos pode causar lesões 
oculares graves. Utilizar proteção para os olhos a fim de 
evitar lesões. Em caso de contato com os olhos, lavar com 
água em abundância e procurar orientação médica. 

• Stela Primer é um líquido in�lamável. Evitar a inalação do 
vapor. 

• Não utilizar em pessoas alérgicas a acrílicos ou que tenham 
reações alérgicas ao material deste produto. Somente para 
uso profissional. 

• Manter fora do alcance de crianças e animais. 
• Não ingerir. 
• Não utilizar após a data de validade.
AVISO: Lei Federal restringe a venda deste produto apenas para 
dentistas. Para maiores informações, consultar o site www.sdi.
com.au ou entrar contato com um representante.
PRIMEIROS SOCORROS
• Olhos (contato): Lavar bem com água e procurar orientação 

médica. 
• Pele (contato): Remover o produto com um pano ou 

esponja embebido em álcool. Lavar bem com água. Ingestão: 
Enxaguar a boca com água e descartar. Beber bastante água/
leite. Não induzir o vômito. Procurar orientação médica. 

• Inalação: Não há sintomas esperados sob condições normais 
de uso. Em caso de sensibilização, mover-se para uma área 
bem ventilada.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Flytande, självhärdande och återställande 
fyllnadsmaterial

SWE

BRUKSANVISNING
 
Stela är ett lättanvänt röntgentätt och självhärdande 
fyllnadsmaterial i komposit för återställande system. 
Kombinationen av Stela Primer med Stela Capsule eller Stela 
Automix binder till både emalj och dentin. Ingen skrubbning 
eller ljushärdning krävs för några delar av Stela återställande 
system.
STELA CAPSULE SAMMANSÄTTNING:

76,8 vikt-% (55,4 vol-%) oorganiskt fyllnadsmedel
STELA AUTOMIX SAMMANSÄTTNING:

61,2 vikt-% (36,4 vol-%) oorganiskt fyllnadsmedel
INDIKATIONER FÖR ANVÄNDNING (STELA PRIMER):
•  Dentin- och emaljbindning
INDIKATIONER FÖR ANVÄNDNING:
•  Direkt för kaviteter av klass I, II, III och V (Helst klass I och II)
•  Bas eller foder
•  Uppbyggnad av kärna.
KONTRAINDIKATIONER:
• Använd inte Stela Primer tillsammans med andra 

kompositprodukter e�tersom det inte härdar då
•  Använd inte om det inte går att upprätta ett torrt område
•  Använd inte för att täcka pulpa
•  Använd inte tillsammans med eugenolhaltiga material
•  Använd inte för någon som är allergisk mot akryl eller som 

har allergiska reaktioner mot material i denna produkt.
 OBS: Denna produkt kan orsaka hudirritation hos vissa 

personer. Avbryt användningen i sådana fall och konsultera 
läkare.

FÖRFARANDE
A.  FÖRBEREDELSE AV KAVITET
1. Förbered med standardmässiga tekniker och instrument en 

konservativ kavitet med rundade inre vinklar. Underarbete/
undercut är inte nödvändigt för återställningar.

2.  Rengör och isolera tand. Gummidämning är det sätt 
som föredras för isoleringen. De enda ämnen som 
rekommenderas för rengöring av kaviteten är pimpsten och 
vatten eller klorhexidinlösningar. Rester av andra ämnen kan 
försämra styrkan i bindningen och reaktionen vid sättningen.

3.  I de fall där det är nödvändigt att skydda pulpan innan 
Stela Primer anbringas, använd ett foder av kalciumhydroxid 
(täckning av pulpa) och/eller en lämplig cement med 
glasjonomer (foder/bas) för att skydda den preparerade 
djupa kaviteten.

4.  För klass II-kaviteter eller när den kliniska situationen så 
kräver, anbringa ett tunt, välvt, väl anpassat matrisband e�ter 
behov. Det rekommenderas att matrisen fixeras approximativt 
med interdentala kilar. För klass III-kaviteter är en plastmatris 
att föredra.

B.  APPLICERING AV STELA PRIMER
1. Dosera en eller två droppar (beroende på restaureringens 

storlek) Stela Primer i ett blandningsfack. Återställ 
omedelbart hättan.

2.  Använd en engångsborste med fiber beständiga mot 
lösningsmedel (Points, SDI Limited), för att applicera Stela 
Primer på preparerade kavitetsytor och lämna på kaviteter 
under 5 sekunder. Skrubbning behövs INTE.

3.  Blås försiktigt med lu�t (fri från vatten/olja) tills ingen rörelse 
ses i primern (2–3 sekunder).

 OBS: E�tersom Stela Primer är en tunn vätska krävs INGEN 
kra�tig blåsning. En vakuumaspirator kan användas för att 
förhindra spridning och stänk av primervätska.

 OBS: Ljushärda INTE Stela Primer. Den är konstruerad för 
fullständig härdning vid kontakt med Stela Capsule eller Stela 
Automix pasta.

C.  BLANDNING OCH PLACERING AV STELA CAPSULE ELLER STELA 
AUTOMIX

Stela återställande material finns i kapslar (engångsdos) eller 
Automix-sprutor (�lera doser). Följande instruktion gäller för 
båda Stela-varianterna.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

Typ 1, klass I, polymerbaserat återställande material enligt ISO 
4049

OBS: 
*Testförhållanden: temperatur (23 ± 1° C), relativ lu�tfuktighet 
(50 ± 10 %).
Temperaturer över 23 ± 1 ºC reducerar tiden för verkan.
**Polymerisations Tid vid 37°C/99°F (ISO 4049): 1 minut och 30 
sekunder. Se avsnitt D för information om e�terbehandling av 
restaureringen.
I.  CAPSULE
1. Aktivera kapseln genom att trycka in kolven i en hård yta tills 

den låser sig ordentligt inuti kapselns hölje.Viktigt: Klicka inte 
med applikatorn innan du mixar.

2.  Placera omedelbart den aktiverade kapseln i Ultramat 
amalgamator eller en annan lämplig höghastighetsmixer för 
kapslar (4 000–4 800 rpm).

3.  Mixa under 10 sekunder.
4.  Ta omedelbart bort kapseln och placera den i en 

kapselapplikator.
5.  Klicka på kapselapplikatorns utlösare tills pastan kan ses i det 

transparenta munstycket.
6.  Spritsa ut pasta in i kaviteten, var noga med att det inte några 

lu�tbubblor fångas under restaureringen. Fyll hela kaviteten 
i ett enda steg. Överfyll något för att säkerställa god kontakt 
med primern på marginalen.

 OBS: För att förhindra bildandet av ett syrehämmande skikt 
kan en skyddande gel (t.ex. glycerin) användas e�ter att Stela-
pasta applicerats.

II.  AUTOMIX
1. Ta bort hättan. Endast för första användning, dosera 2–3 

mm material på en dyna och kassera (för att säkerställa 
korrekt proportion av utsprutning). Fäst en ny mixerspets på 
Automix-sprutan.

2.  Dosera en liten mängd tills en jämnt blandad pasta �lödar ut 
ur spetsen.Kassera det materialet.

3.  Spritsa ut pasta in i kaviteten, var noga med att det inte 
några lu�tbubblor fångas under restaureringen. Fyll hela 
kaviteten i ett enda steg. Överfyll något för att säkerställa 
god kontakt med primern på marginalen.

 OBS: För att förhindra bildandet av ett syrehämmande skikt 
kan en skyddande gel (t.ex. glycerin) användas e�ter att Stela-
pasta applicerats.

 OBS: Blandningsspetsen är endast för engångsbruk. 
Kassera den använda blandningsspetsen och anbringa den 
ursprungliga huven på sprutan. Sprutan måste förvaras med 
huven.

D.  AVSLUTNING
1. Avsluta restaureringen med standardtekniker e�ter minst 4 

minuter från när mixningen började
2.  Instruera patienten att inte äta eller dricka något under 

åtminstone en timme e�ter behandlingen. 
FÖRVARING OCH HANTERING
• Undvik alltför kra�tig värme
•  Förvara vid temperaturer mellan 2 och 25 °C)
•  För att hållas optimalt fräscht är kylning ett alternativ. 

Produktens temperatur måste vara mellan 20 och 25 °C vid 
användning.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
• Använd inte Stela Primer med andra produkter då det i så fall 

inte kommer att härdas.
•  Undvik långvarig kontakt med Stela-produkter på huden 

eller oral vävnad, då det kan orsaka in�lammation i munnens 
vävnader eller sensibilisering av huden

•  Stela Primer: kontakt med ögonen kan orsaka allvarliga 
ögonskador. Använd ögonskydd för att förhindra skador. Vid 
kontakt med ögonen, spola genast med rikligt med vatten 
och kontakta läkare.

•  Stela Primer är en eldfängd vätska. Undvik att andas in 
ångorna.

•  Använd inte för någon som är allergisk mot akryl eller som 
har allergiska reaktioner mot material i denna produkt.

•  Endast för professionellt bruk
•  Förvaras utom räckhåll för barn och husdjur
•  Inmundiga ej
•  Använd inte e�ter utgångsdatum
VARNING: Federal lagsti�tning (USA) begränsar försäljningen av 
denna enhet till eller på uppdrag av en tandläkare. 
 Säkerhetsdatablad finns tillgängligt på www.sdi.com.au eller 
kontakta den regionala representanten.
FÖRSTA HJÄLPEN
• Ögonkontakt: Skölj grundligt med vatten och sök medicinsk 

vård.
•  Hudkontakt: Avlägsna med en trasa eller svamp indränkt i 

alkohol. Tvätta grundligt med vatten.
•  Förtäring: Skölj munnen med vatten och kassera. Drick rikligt 

med vatten/mjölk. Framkalla inte kräkningar. Sök medicinsk 
vård.

•  Inhalation: Inga symptom förväntade under normala 
användningsförhållanden. Om påverkad, �lytta till väl 
ventilerat område.

INŠTRUKCIE NA POUŽÍVANIE
 
Stela, kullanımı kolay bir bulk-fill radyoopak kendiliğinden 
sertleşen kompozit restoratif sistemdir. Stela Primer’in Stela 
Capsule veya Stela Automix ile kombinasyonu hem mineye 
hem de dentine yapışacaktır. Stela restoratif sisteminin hiçbir 
kısmı için ne fırçalama ne de ışıkla sertleştirme gerekmektedir.
STELA CAPSULE BİLEŞİMİ:

Ağırlıksal olarak %76,8 inorganik dolgu maddesi (hacimsel olarak 
%55,4)

STELA AUTOMIX BİLEŞİMİ:
Ağırlıksal olarak %61,2 inorganik dolgu maddesi (hacimsel olarak 
%36,4)

KULLANIM ENDİKASYONLARI (STELA PRIMER):
•  Dentin ve mine bağlantısı
ENDİKASYONLARI:
•  Doğrudan Sınıf I, II, III ve V kaviteler (İdeal olarak Sınıf I ve II)
•  Kaide veya astar
•  Kor yapım materyalleri
KONTRENDİKASYONLAR:
• Diğer kompozitlerle birlikte kullanmayın aksi taktirde Stela 

Primer sertleşmez
•  Kuru bir alan oluşturulamıyorsa kullanmayın
•  Pulpa kaplaması için kullanmayın
•  Öjenol içeren herhangi bir malzeme ile birlikte kullanmayın
•  Akriliklere alerjisi olan veya bu ürünün malzemesine alerjik 

reaksiyon gösteren kişilerde kullanmayın
 NOT: Bu ürün bazı kişilerde cilt tahrişine neden olabilir. Bu 

gibi durumlarda kullanımı durdurun ve tıbbi yardım alın.
PROSEDÜR
A.  KAVİTENİN HAZIRLANMASI
1. Standart teknikleri ve aletleri kullanarak içi kavisli, 

konservatif bir kavite hazırlayın. Retansiyon için boşluk 
bırakmaya gerek yoktur.

2.  Dişi temizleyin ve izole edin. Lastik örtü, izolasyon için tercih 
edilen yöntemdir. Kavitenin temizlenmesi için sadece ponza 
ve su veya klorheksidin solüsyonunun kullanılması önerilir. 
Diğer maddelerin kalıntıları, yapışma gücünü ve sertleşme 
reaksiyonunu azaltabilir.

3.  Pulpa korumasının gerekli olduğu durumlarda, derin kavite 
preparasyonlarını korumak için Stela Primer uygulamasından 
önce, kalsiyum hidroksit astar (pulpa kaplaması) ve/veya 
uygun cam iyonomer siman (astar/kaide) kullanın.

4.  Sınıf II kaviteler veya klinik durumun gerektirdiği zamanlarda 
ihtiyaca göre ince, kavisli, iyi bir şekilde oturan matriks 
bant kullanın. Matriksin uygun diş kamalarıyla sabitlenmesi 
önerilmektedir. Sınıf III kaviteler için plastik matriks 
önerilmektedir.

B.  STELA PRIMER UYGULAMASI
1. Bir veya iki damla Stela Primer’i (restorasyon büyüklüğüne 

bağlı olarak) bir karıştırma kabına koyun. Derhal kapağını 
kapatın.

2.  Solvente dirençli bir elyaf fırça aplikatörü kullanarak (Points, 
SDI Limited), Stela Primer’i hazırlanmış olan kavite yüzeyine 
uygulayın ve kavite üzerinde 5 saniye bırakın. Fırçalama 
işleminin yapılması gerekli DEĞİLDİR

3.  Primer’ın hareket etmediğini görene kadar (2-3 saniye) hafifçe 
hava (su ve yağ içermemelidir) ile kurutun.

 NOT: Stela Primer ince bir sıvı olduğundan, kuvvetli bir 
şekilde hava vermeye gerek YOKTUR. Yapıştırıcı sıvının 
dağılmasını önlemek için bir vakum aspiratörü kullanılabilir.

 NOT: Stela Primer’e ışıkla sertleştirme işlemi UYGULAMAYIN. 
Stela Capsule veya Stela Automix ile temas ettiğinde 
tamamen sertleşecek şekilde tasarlanmıştır.

C.  STELA CAPSULE VEYA STELA AUTOMIX LE KULLANIMI
Stela restoratif, Capsule (tek doz) veya Automix şırınga (çoklu 
doz) şeklinde bulunmaktadır. Aşağıdaki talimatlar her iki Stela 
sunumlarını kapsamaktadır.

CAPSULE AUTOMIX

Mixing time* 10 sec Not applicable 
(mixing tip)

Working time* 1 min 30 sec 1 min 30 sec

Finishing time at 
37°C/99°F from start of 
mixing** 

4 min 4 min

ISO 4049’ a göre Tip 1, Sınıf I polimer esaslı restoratif malzeme

NOT: 
*Test koşulları: sıcaklık (23 ± 1°C, 73 ± 2°F), bağıl nem (50 ± %10).
23 ± 1°C ve 73 ± 2°F üzerindeki sıcaklıklarda çalışma süresi 
kısalacaktır.
**37°C/99°F’de (ISO 4049) polimerizasyon süresi: 1 dakika 30 
saniye. Restorasyonu bitirme hakkında bilgi için D bölümüne 
bakın.
I.  CAPSULE
1. Kapsülü etkinleştirmek için pistonu sert bir yüzey üzerine, 

piston kapsül gövdesinin içinde tamamen kilitlenene kadar 
bastırın. Önemli: Karıştırmadan önce bir aplikatör ile aktive 
etmeyin. 

2.  Aktive edilen kapsülü bekletmeden Ultramat amalgamatör 
veya herhangi bir yüksek hızlı kapsül karıştırıcıya yerleştirin 
(4000 – 4800 devir/dakika).

3.  10 saniye boyunca karıştırın.
4.  Kapsülü hemen çıkartın ve bir kapsül aplikatörüne yerleştirin.
5.  Kapsül aplikatörünün tetiğini, pasta şeffaf uçta görününceye 

kadar çekin.
6.  Restorasyon bölgesinin altında hava kalmayacak şekilde 

pastayı kavitenin içine sıkın. Kavitenin tamamını tek bir seferde 
doldurun. Kaviteyi biraz fazla doldurarak kenarlara iyi bir 
şekilde temas ettiğinden emin olun.

 NOT: Oksijen inhibisyon katmanının oluşmasını engellemek 
için Stela pastayı yerleştirdikten sonra koruyucu bir jel (ör. 
gliserin) kullanılabilir.

II.  AUTOMIX
1. Kapağı açın. İlk kullanım için malzemenin sadece 2-3 mm 

kadarını bir ped üzerine sıkın ve bunu atın (doğru ekstrüzyon 
oranı sağlayabilmek için) Yeni bir karıştırma ucunu Automix 
şırıngasına takın.

2.  Ucundan eşit şekilde karışmış pasta gelene kadar ufak bir 
miktarı çıkartın. Bu malzemeyi atın.

3.  Restorasyon bölgesinin altında hava kalmayacak şekilde 
pastayı kavitenin içine sıkın. Kavitenin tamamını tek bir 
seferde doldurun. Kaviteyi biraz fazla doldurarak kenarlara iyi 
bir şekilde temas ettiğinden emin olun.

 NOT: Oksijen inhibisyon katmanının oluşmasını engellemek 
için Stela pastayı yerleştirdikten sonra koruyucu bir jel (ör. 
gliserin) kullanılabilir.

 NOT: Karıştırma ucu tek kullanımlıktır. Kullanılmış karıştırma 
ucunu atın ve orijinal şırınga kapağını yerine takın. Şırınga 
kapağı kapalı şekilde depolanmalıdır.

D.  TAMAMLAMA
1. Restorasyon işlemini, karıştırma anından en az 4 dakika sonra 

standart teknikleri kullanarak tamamlayın
2.  Hastaya işlem sonrasında en az bir saat boyunca herhangi bir 

şey yememesi ve içmemesi için talimat verin. 
DEPOLAMA VE KULLANIM
•  Aşırı sıcaktan kaçının
•  2° - 25°C (35°- 77°F) arasında depolayın
•  Ürünün en iyi şekilde depolanması için soğutucuda 

saklanması isteğe bağlıdır. Kullanım esnasında ürün ısısı 20° 
ve 25°C (68° ve 77°F) arasında olmalıdır.

ÖNLEMLER
•  Stela Primer sertleşmeyeceği için diğer kompozitlerle birlikte 

kullanmayın
•  Stela ürünlerinin uzun bir süre cilt veya ağız dokusu ile temas 

etmesinden kaçının. Bu, ağız dokusunda in�lamasyona veya 
ciltte hassasiyete neden olabilir.

•  Stela Primer: göz ile temas ettiğinde ciddi göz hasarına neden 
olabilir. Yaralanmayı önlemek için göz koruyucu kullanın. 
Gözle temas etmesi durumunda derhal gözü bol su ile yıkayın 
ve tıbbi yardım alın.

•  Stela Primer yanıcı bir sıvıdır. Buharını solumaktan kaçının.
•  Akriliklere alerjisi olan veya bu ürünün malzemesine alerjik 

reaksiyon gösteren kişilerde kullanmayın.
•  Yalnızca profesyonel kullanım için
•  Çocukların ve evcil hayvanların erişemeyeceği yerde saklayın.
•  Haricen kullanılır
•  Son kullanma tarihi geçtikten sonra kullanmayın
UYARI: Federal Yasalara göre bu cihaz yalnızca diş hekimi 
tarafından veya diş hekimi talimatıyla satılır. SDS (Güvenlik Bilgi 
Sayfası) www.sdi.com.au’dan veya bölge temsilcinizden temin 
edilebilir.
İLK YARDIM
•  Göz (ile temas): Bol su ile yıkayın ve tıbbi yardım alın.
•  Cilt (ile temas): Alkol ile ıslatılmış bir bez veya sünger ile 

temizleyin. Bol su ile yıkayın.
•  Yutma: Ağzınızı suyla çalkalayın. Bol miktarda su/süt için. 

Kusturmaya ÇALIŞMAYIN. Tıbbi yardım alın.
•  Soluma: Normal kullanım koşullarında herhangi bir 

semptom beklenmemektedir. Etkilenilmesi durumunda iyi 
havalandırılan bir alana çıkın.

STELA CAPSULE
STELA AUTOMIX
STELA PRIMER

Akışkan, Kendiliğinden Sertleşen Restoratif 
Bulk-Fill Materyal

TUR


